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A. Pendahuluan

WĞŶĂŶŐĂŶĂŶ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ� ƐĞďĂŐĂŝ�
ŬĞĂĚĂĂŶ�ĚĂƌƵƌĂƚ�ƐƵĂƚƵ�ŶĞŐĂƌĂ�ƐĞũĂƚŝŶǇĂ�ĚĂƉĂƚ�
ĚŝĚĂƐĂƌŬĂŶ� ƉĂĚĂ� ϯ� ;ƚŝŐĂͿ� ƉĞŶĚĞŬĂƚĂŶ� ǇĂŝƚƵ1: 
;ϭͿ�ƉĞůĂǇĂŶĂŶ�ŬĞƐĞŚĂƚĂŶ�;ŚĞĂůƚŚ�ƐĞƌǀŝĐĞƐͿ͕�;ϮͿ�
ƉĞŵĞŶƵŚĂŶ� ŬĞďƵƚƵŚĂŶ� ĨŝƐŬĂů� ;ĨƵůĨŝůůŵĞŶƚ� ŽĨ�
ĨŝƐĐĂů�ŶĞĞĚƐͿ͕�ĚĂŶ�;ϯͿ�ƉĞƌĐĞƉĂƚĂŶ�ƉĞŶĂŶŐĂŶĂŶ�
dalam kegiatan sosial ;ĂĐĐĞůĞƌĂƚŝŽŶ� ŽĨ�
ŚĂŶĚůŝŶŐ� ŝŶ� ƐŽĐŝĂů� ĂĐƚŝǀŝƚŝĞƐͿ. Dalam konteks 
pengendalian kegiatan sosial salah satunya 
ĚŝǁƵũƵĚŬĂŶ�ŽůĞŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ĚĂůĂŵ�ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ�
pengaturan hukum terkait dengan pengaturan 
ŬĞůƵĂƌ�ŵĂƐƵŬ�ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ƐĞďĂŐĂŝ�ƌĞǌŝŵ�
dalam hukum keimigrasian. Hal tersebut 
ĚŝǁƵũƵĚŬĂŶ� ĚĂůĂŵ� ďĞďĞƌĂƉĂ� ƉƌŽĚƵŬ� ŚƵŬƵŵ�
ƚĞƌŬĂŝƚ͕� ƐĞƉĞƌƚŝ͗� ;ϭͿ� <ĞƉƵƚƵƐĂŶ� WƌĞƐŝĚĞŶ�
EŽŵŽƌ� ϭϮ� dĂŚƵŶ� ϮϬϮϬ� ƚĞŶƚĂŶŐ� WĞŶĞƚĂƉĂŶ�
�ĞŶĐĂŶĂ�EŽŶͲĂůĂŵ�WĞŶǇĞďĂƌĂŶ�Corona Virus 
Disease� ϮϬϭϵ� ƐĞďĂŐĂŝ� �ĞŶĐĂŶĂ� EĂƐŝŽŶĂů͕� ;ϮͿ�
WĞƌĂƚƵƌĂŶ�DĞŶƚĞƌŝ� ,ƵŬƵŵ� ĚĂŶ� ,�D� EŽŵŽƌ�
Ϯϲ�dĂŚƵŶ�ϮϬϮϬ� ƚĞŶƚĂŶŐ�sŝƐĂ�ĚĂŶ� /ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů�
ĚĂůĂŵ� DĂƐĂ� �ĚĂƉƚĂƐŝ� <ĞďŝĂƐĂĂŶ� �ĂƌƵ͕� ;ϯͿ�
^ƵƌĂƚ� �ĚĂƌĂŶ� EŽŵŽƌ� ϴ� dĂŚƵŶ� ϮϬϮϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ�
WƌŽƚŽŬŽů� <ĞƐĞŚĂƚĂŶ� WĞƌũĂůĂŶĂŶ� /ŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů�
Pada Masa Pandemi Corona Virus Disease 
ϮϬϭϵ͘�

^ĞũĂƚŝŶǇĂ�ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ�ŚƵŬƵŵ�ĚĂůĂŵ�ďŝĚĂŶŐ�
keimigrasin suatu negara tidak terlepas 
ĚĂƌŝ� ƉĞŵĂŚĂŵĂŶ� ďĂŚǁĂ� ŬŽŶƚĞŬƐ� ƵƌƵƐĂŶ�
keimigrasian ini menyangkut persoalan lintas 
ďĂƚĂƐ� ŶĞŐĂƌĂ͘��ŝ� ƐĂŵƉŝŶŐ� ŝƚƵ͕� ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ũƵŐĂ�
dengan bagaimana suatu negara mengatur 
serta memberikan pengaturan terhadap 

persoalan yang timbul dalam konteks lalu 
ůŝŶƚĂƐ� ďĂƚĂƐ� ŶĞŐĂƌĂ� ǇĂŶŐ� ŵĞŶǇĂŶŐŬƵƚ� ǁĂƌŐĂ�
ŶĞŐĂƌĂ�ŵĂƵƉƵŶ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ͘��ĞŶŐĂŶ�
demikian, pengaturan urusan keimigrasian 
dilekatkan kepada negara tidak terlepas 
dari konsep kedaulatan negara yaitu 
terkait dengan bagaimana suatu negara 
dapat mempertahankan serta menegakan 
kedaulatan yang dimilikinya.Ϯ� KůĞŚ� ƐĞďĂď�
ŝƚƵ͕� ĚĂƉĂƚ� ĚŝƉĂŚĂŵŝ� ďĂŚǁĂ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�
merupakan ƚŚĞ� ůĂƐƚ� ďĂƐƚŝŽŶƐ� ŽĨ� ƐŽǀĞƌĞŝŐŶƚǇ 
;ďĞŶƚĞŶŐ�ƚĞƌĂŬŚŝƌ�ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶͿ͘�>ĞďŝŚ�ůĞŶŐŬĂƉ�
�ĂƚŚĞƌŝŶĞ� �ĂƵǀĞƌŐŶĞ� ŵĞŶũĞůĂƐŬĂŶ� ďĂŚǁĂ͗3 
͟ŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� ůĂǁƐ� ĂŶĚ� ƚŚĞŝƌ� ĞŶĨŽƌĐĞŵĞŶƚ� ĂƌĞ�
ŝŶĐƌĞĂƐŝŶŐůǇ� ƵŶĚĞƌƐƚŽŽĚ� ĂƐ� ƚŚĞ� ůĂƐƚ� ďĂƐƚŝŽŶ�
ŽĨ� ƐŽǀĞƌĞŝŐŶƚǇ͘͟� ^ĞŚŝŶŐŐĂ� ƐĞďĂŐĂŝ� ǁƵũƵĚ�
dari keadaulatan negara keimigrasian sangat 
bergantung terhadap pelaksanaan kedua 
aspek kedaulatan di atas, khususnya dalam 
ŵĞƌĞƐƉŽŶ�ĨĞŶŽŵĞŶĂ�ŵŝŐƌĂƐŝ�ƐĞĐĂƌĂ�ŐůŽďĂů͘��

DĞŵŝŶũĂŵ� ƉĞŶĚĂƉĂƚ� ^ĂƐŬŝĂ� ^ĂƐƐĞŶ�
ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ�ďĂŚǁĂ͕� ͟/ŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� ŝƐ� ͘� ͘� ͘�ŽŶĞ�
ŽĨ� ƚŚĞ�ĐŽŶƐƚŝƚƵƚŝǀĞ�ƉƌŽĐĞƐƐĞƐ�ŽĨ�ŐůŽďĂůŝǌĂƚŝŽŶ�
ƚŽĚĂǇ͕� ĞǀĞŶ� ƚŚŽƵŐŚ� ŶŽƚ� ƌĞĐŽŐŶŝǌĞĚ� Žƌ�
ƌĞƉƌĞƐĞŶƚĞĚ�ĂƐ� ƐƵĐŚ� ŝŶ�ŵĂŝŶƐƚƌĞĂŵ�ĂĐĐŽƵŶƚƐ�
ŽĨ� ƚŚĞ� ŐůŽďĂů� ĞĐŽŶŽŵǇ͘͟ ϰ� �ƌƚŝŶǇĂ͕� ďĂŚǁĂ�
keimigrasian merupkan suatu proses 
ŬŽŶƐƚŝƚƵƚŝĨ�ŐůŽďĂůŝƐĂƐŝ�ƐĂĂƚ�ŝŶŝ͘��ĂŚŬĂŶ�^ĂƐƐĞŶ�
ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ�ďĂŚǁĂ�ƐĞŵĞŶƚĂƌĂ�ǁŝůĂǇĂŚ�ƐƵĂƚƵ�
negara telah dinasionalisasi ͟ĚĞŶĂƚŝŽŶĂůŝǌĞĚ͟  
ƵŶƚƵŬ� ŵĞŵĨĂƐŝůŝƚĂƐŝ� ƉĞŵďĂŶŐƵŶĂŶ� ĞŬŽŶŽŵŝ�
global, politik telah direnasionalisasi 
͟ƌĞŶĂƚŝŽŶĂůŝǌĞĚ͟ karena arus globalisasi bahkan 
ƐĞďĂŐŝĂŶ� ŵĞŶũĞůĂƐŬĂŶ� ŵƵŶĐƵůŶǇĂ� ƉĞƌĂƐĂĂŶ�
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ĂŶƚŝͲŝŵŝŐƌĂŶ͘ϱ Dalam hal ini globalisasi selalu 
dikaitkan dengan ͟ŝŶƚĞƌĐŽŶŶĞĐƚĞĚŶĞƐƐ� ŽĨ�
ǁŽƌůĚ� ŵĂƌŬĞƚƐ͟. Sehingga kondisi tersebut 
akan mempengaruhi terhadap intensitas 
hubungan ekonomi global dan regional yang 
berpengaruh pada tatanan nasional suatu 
negara. 

�ĞŶŐĂŶ� ĚĞŵŝŬŝĂŶ� ŐůŽďĂůŝƐĂƐŝ� ũƵŐĂ�
akan mempengaruhi beberpa aspek dari 
kedaulatan suatu negara yaitu terkait dengan 
͟ŝŶƚĞƌĚĞƉĞŶĚĞŶĐĞ� ƐŽǀĞƌĞŝŐŶƚǇ͕� ƌĞĨĞƌƌŝŶŐ� ƚŽ�
ƚŚĞ� ĂďŝůŝƚǇ� ŽĨ� ƉƵďůŝĐ� ĂƵƚŚŽƌŝƚŝĞƐ� ƚŽ� ĐŽŶƚƌŽů�
transborder movements”5 yaitu terkait 
kedaulatan interdependen suatu negara 
berupa pengendalian negara terhadap 
pergerakan lintas batas negara. Di samping 
itu, globalisasi dapat ditandai dengan 
pembentukan ketergantungan terhadap 
ĂƐƉĞŬ�ĞŬŽŶŽŵŝ͕�ŝŶĨŽƌŵĂƐŝ͕�ƉŽůŝƚŝŬ�ĚĂŶ�ďƵĚĂǇĂ�
yang kuat antara negara dengan pergerakan 
orang yang dikondisikan oleh perkembangan 
ekonomi dunia.ϲ Sehingga pengaruh 
globalisasi terhadap keimigrasian berpangkal 
ŬĞƉĂĚĂ͗� ;ĂͿ� ƉĞůĂŬƐĂŶĂĂŶ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� ƐƵĂƚƵ�
negara dalam memberikan pengaturan 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ďĂƚĂƐ� ǁŝůĂǇĂŚ� ŶĞŐĂƌĂ� ƐĞƌƚĂ� ƐĞŐĂůĂ�
kebutuhan yang berkaitan dengan tindakan 
ǇĂŶŐ� ŵĞůŝŶƚĂƐŝ� ƉĞƌďĂƚĂƐĂŶ� ǁŝůĂǇĂŚ� ƐƵĂƚƵ�
ŶĞŐĂƌĂ� ĚĂŶ� ;ďͿ� ƉƌŽƐĞƐ� ƉĞŶŐĞŶĚĂůŝĂŶ� ƐƵĂƚƵ�
negara dalam melalukan kontrol terhadap 
pergerakan orang/sekelompok penduduk yang 
menyangkut lintas batas negara dan segala 
kepentingan yang terdapat di dalamnya. 

Salah satu kontrol yang penting untung 
ĚŝƉĞƌŚĂƚŝŬĂŶ� ƉĂĚĂ� ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ�
adalah terhadap pengaturan penangkalan 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ŚĞŶĚĂŬ�
ŵĂƐƵŬ� ŬĞ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� �ĂůĂŵ� hŶĚĂŶŐ� ʹ�
hŶĚĂŶŐ� EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ�
<ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ĚŝũĞůĂƐŬĂŶ� ďĂŚǁĂ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�
merupakan pemberian larangan terhadap 
ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� ƵŶƚƵŬ� ŵĂƐƵŬ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
berdasarkan alasan keimigrasian.7 Makna 
ĂůĂƐĂŶ�ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�ĚŝƚƵŶũƵŬĂŶ�ƐĞďĂŐĂŝ�ǁƵũƵĚ�
dari pelaksanaan kedaulatan negara untuk 
ŵĞŶũĂŐĂ� ŬĞĂŵĂŶĂŶ� ĚĂŶ� ŬĞƚĞƌƚŝďĂŶ� ƵŵƵŵ͘�
Bentuk dari penangkalan tersebut dapat 
ĚŝůŝŚĂƚ�ŵĞůĂůƵŝ�ŬĞƉƵƚƵƐĂŶ�ƉĞũĂďĂƚ�ďĞƌǁĞŶĂŶŐ�
ĚĂůĂŵ�ŚĂů� ŝŶŝ�ŵĞŶƚĞƌŝ�ĂƚĂƵ�ƉĞũĂďĂƚ� ŝŵŝŐƌĂƐŝ͘8 
Seperti dalam kasus yang menyita perhatian 
ƉƵďůŝŬ�Ěŝ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ǇĂŝƚƵ�<ƌŝƐƚĞŶ�'ƌĂǇ�ƐĞŽƌĂŶŐ�
ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� �ŵĞƌŝŬĂ� ^ĞƌŝŬĂƚ� ǇĂŶŐ�
ĚŝĚĞƉŽƌƚĂƐŝ� ĚĂƌŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ŬĂƌĞŶĂ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ�
yang dilakukan dalam media sosial dalam 
ďĞŶƚƵŬ� ĂũĂŬĂŶ� ŬĞƉĂĚĂ� ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� ƵŶƚƵŬ�
ƉŝŶĚĂŚ�ŬĞ��Ăůŝ�ƉĂĚĂ�ŵĂƐĂ�ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ͘ϵ 
�ŝ�ƐĂŵƉŝŶŐ�ŝƚƵ͕�<ƌŝƐƚĞŶ�'ƌĂǇ�ũƵŐĂ�ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ�
bocoran terkait dengan kemudahan memiliki 
ǀŝƐĂ� ƵŶƚƵŬ� ƉĞƌŐŝ� ŵĞŶƵũƵ� �Ăůŝ� ŵĞůĂůƵ� ĂŐĞŶƐŝ�
khusus.10  Dalam hal ini, Kristen Gray diberikan 
ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ� ǇĂŝƚƵ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ�
deportasi atau pengusiran, yang diatur dalam 
WĂƐĂů� ϳϱ� ĂǇĂƚ� ;ϭͿ� ĚĂŶ� ;ϮͿ� hŶĚĂŶŐ� ʹ� hŶĚĂŶŐ�
EŽŵŽƌ�ϲ�dĂŚƵŶ�ϮϬϭϭ�ƚĞŶƚĂŶŐ�<ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͘�

�ŝƚŝŶũĂƵ� ĚĂůĂŵ� ĂƐƉĞŬ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ŬĂƐƵƐ�
Ěŝ� ĂƚĂƐ� ƐĞũĂƚŝŶǇĂ� ŵĞƌƵƉĂŬĂŶ� ďĞŶƚƵŬ� ŬŽŶƚƌŽů�

5 Ibid, hlm. 43. 
6 Stephen D. Krasner, Sovereignty Organized Hypocrisy (Pricenton: Pricenton University Press, 1999), hlm hlm. 9.
7 Tamaz Zubiashili, ”Globalization nad Migration Processes”, MIRDEC-4th, International Academic Conference 

on Social Science, Multidisciplinary and Globalization Studies, Madrid- Spain, 04-07 July, (2017), hlm. 29.
8 Lihat Pasal 1 angka 29 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian.
9 Lihat Pasal 12 dan 13 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian. 
10 Rika Aggraeni, ”Kristen Gray Sipa Didpeortasi: Ini Aturan Visa WNA Selama Pandemi Covid-19”, Kabar Nasional, 

https://kabar24.bisnis.com/read/20210120/15/1345362/kristen-gray-siap-dideportasi-ini-aturan-visa-wna-
selama-pandemi-covid-19 (diakses 31 Januari 2021). 

https://kabar24.bisnis.com/read/20210120/15/1345362/kristen-gray-siap-dideportasi-ini-aturan-visa-wna-selama-pandemi-covid-19
https://kabar24.bisnis.com/read/20210120/15/1345362/kristen-gray-siap-dideportasi-ini-aturan-visa-wna-selama-pandemi-covid-19
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negara terhadap pergerakan orang asing 
Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƚĞƌůĞďŝŚ� ƐĂĂƚ� ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ�
�ŽǀŝĚͲϭϵ͘� ^ĞůĂŝŶ� ŝƚƵ͕� ŚĂů� ƚĞƌƐĞďƵƚ� ũƵŐĂ�
merupakan bentuk diterapkannya asas 
ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ yang diatur dalam Undang 
ʹ� hŶĚĂŶŐ� EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ�
Keimigrasian. Pada dasarnya penolakan orang 
ĂƐŝŶŐ� ƵŶƚƵŬ� ŵĂƐƵŬ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
ŵĞƌƵƉĂŬĂŶ� ƐŝĨĂƚ� ĚĂƌŝ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ�
ǇĂŶŐ� ďĞƌŝĨĂƚ� ĂďƐŽůƵƚ� ĚĂŶ� ŵƵƚůĂŬ͘� ^ƵĂƚƵ�
ŶĞŐĂƌĂ� ŵĞŵŝůŝŬŝ� ǁĞǁĞŶĂŶŐ� ƐĞĐĂƌĂ� ƉĞŶƵŚ�
ƵŶƚƵŬ� ŬĞŵƵĚŝĂŶ� ŵĞŶĞŶƚƵŬĂŶ� ŝǌŝŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ�
ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ƵŶƚƵŬ� ďĞƌƉĞƌŐŝĂŶ� ŬĞ�
ůƵĂƌ� ŶĞŐĞƌŝ� ĚĂŶ� ŬŽŶĚŝƐŝͲŬŽŶĚŝƐŝŶǇĂ͕� ƐĞƌƚĂ�
ŵĞŶĞŶƚƵŬĂŶ� ũƵŐĂ� ŝǌŝŶ�ŵĂƐƵŬ� ĚĂŶ� ƉĞŶĞƚĂƉĂŶ�
orang asing di negara tersebut.11�KůĞŚ�ƐĞďĂď�
itu, konsep kedaulatan ͟ƚŚĂƚ� ŝƐ͕� ƚŚĞ�ŽƉƉŽƐŝƚĞ�
ŽĨ� ǁŚĂƚ� ŝƚ� ŚĂƐ� ďĞĞŶ� ƚĂŬĞŶ� ƚŽ�ŵĞĂŶ� ƐŝŶĐĞ� Ăƚ�
ůĞĂƐƚ� ƚŚĞ� ůĂƚĞ� ƐŝǆƚĞĞŶƚŚ� ĐĞŶƚƵƌǇ͗� ƐƵƉƌĞŵĞ͕�
ĂďƐŽůƵƚĞ�ĂŶĚ� ŝŶĚŝǀŝƐŝďůĞ�ĂƵƚŚŽƌŝƚǇ͘͟ ϭϮ��ƌƚŝŶǇĂ͕�
ďĂŚǁĂ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� ŝƚƵ� ĚŝƐĂƚƵƉĂĚĂŶŬĂŶ� ĚĂŶ�
dapat dipandang sebagai kekuasaan tertinggi 
;ƐƵƉƌĞŵĞͿ, mutlak ;ĂďƐŽůƵƚĞͿ, dan tidak 
terbagi ;ŝŶĚŝǀŝƐŝďůĞͿ.  Jean Bodin, sebagai 
peletak dasar teori kedaulatan negara, 
membatasi kedaulatan hanya berada di 
ƚĂŶŐĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ� ĚĂŶ� ŚĂŶǇĂ� ĚĂůĂŵ� ;ǁŝůĂǇĂŚͿ�
negara ͟ƵƐŝŶŐ� ŝƚ� ƚŽ� ƌĞĨĞƌ� ƚŽ� ƚŚĂƚ� ƐƵƉƌĞŵĞ�
ĂƵƚŚŽƌŝƚǇ�ǁŚŝĐŚ�ŝƐ�ǀĞƐƚĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƐƚĂƚĞ�ĂŶĚ�ŽŶůǇ�
in the state”.13 Sehingga dalam hal ini negara 
ĚŝƉĂŶĚĂŶŐ� ƐĞďĂŐĂŝ� ƐĂƚƵͲƐĂƚƵŶǇĂ� ŽƌŐĂŶŝƐĂƐŝ�
tertinggi, yang berbeda dengan organisasi 
lainnya. Pada setiap organisasi pasti terdapat 

kekuasaan, namun hanya negara yang 
memiliki kekuasaan tertinggi dibandingkan 
organisasi lainnya, yaitu kedaulatan.ϭϰ 

Kemudian, dari konsep kedaulatan 
ƚĞƌƐĞďƵƚ� ďĞƌŬĞŶĂĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶͲ
ketentuan hukum dalam lingkup keimigrasian 
yang mencerminkan apa yang disebut 
sebagai ĂďƐŽůƵƚĞ�ĂŶĚ�ƵŶĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ĚŝƐĐƌĞƚŝŽŶ 
;ĚŝƐŬƌĞƐŝ� ǇĂŶŐ� ĂďƐŽůƵƚ� ĚĂŶ� ƚĂŶƉĂ� ŬŽŶƚƌŽůͿ�
atau ƐŽǀĞƌĞŝŐŶ� ƉŽǁĞƌ� ;ŬĞŬƵĂƐĂĂŶ� ďĞƌĚĂƵůĂƚͿ�
dari negara.ϭϱ Melihat perkembangan konsep 
ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� Ěŝ� ĂƚĂƐ͕� ĚĂƉĂƚ� ĚŝĂƌƚŝŬĂŶ� ďĂŚǁĂ�
keimigrasian terkait dengan aspek kedaulatan 
ŬĞŵĞƌĚĞŬĂĂŶ� ;ŝŶƚĞƌĚĞƉĞŶĚĞŶĐĞ� ƐŽǀĞƌĞŝŐŶƚǇͿ 
atau kemampuan negara untuk mengontrol/ 
mengendalikan keluar masuknya orang pada 
ǁŝůĂǇĂŚ� ŶĞŐĂƌĂ͘� �ŝ� ƐĂŵƉŝŶŐ� ŝƚƵ͕� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶͲ
ŬĞƚĞŶƚƵĂŶ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ŵĞƌƵƉĂŬĂŶ� ǁƵũƵĚ�
ĚĂƌŝ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� ĚŽŵĞƐƚŝŬ� ŶĞŐĂƌĂ� ;ĚŽŵĞƐƚŝĐ�
ƐŽǀĞƌĞŝŐŶƚǇͿ͕� ƚĞƌƵƚĂŵĂ� ƵŶƚƵŬ� ŵĞŶĞŶƚƵŬĂŶ�
ƐŝĂƉĂ� ƐĂũĂ� ŽƌĂŶŐ� ǇĂŶŐ� ĚĂƉĂƚ� ŬĞůƵĂƌ� ĚĂŶ�
ŵĂƐƵŬ�ƉĂĚĂ�ǁŝůĂǇĂŚ�ŶĞŐĂƌĂ�ƚĞƌƐĞďƵƚ͘��ĞŶŐĂŶ�
demikian, keimigrasian terkait dengan isu 
pengendalian ;ĐŽŶƚƌŽůͿ lalu lintas orang 
ůŝŶƚĂƐ� ŶĞŐĂƌĂ� ĚĂŶ� ŬĞǁĞŶĂŶŐĂŶ� ;ĂƵƚŚŽƌŝƚǇͿ�
ƵŶƚƵŬ� ŵĞŶĞƌĂƉŬĂŶ� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶͲŬĞƚĞŶƚƵĂŶ�
keimigrasian.ϭϲ

Ketentuan tersebut diikuti dengan 
pemahaman untuk memberikan prioritas 
ĂƚĂƐ� ƉĞŶĞƌĂƉĂŶ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ƐĞůĞŬƚŝĨ� ;ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�
ƉŽůŝĐǇͿ serta pendekatan keamanan ;ƐĞĐƵƌŝƚǇ�
ĂƉƉƌŽĂĐŚͿ� dalam memberikan kontrol 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ�

11 Guy S. Goodwin Gill, Internasional Law and Movement of Persons Between States (Oxford: Clarendon Press, 1978), 
hlm. 3.

12 Jo-Anne Pemberton, Sovereignty: Interpretations (Hampshire – New York: Palgrave Macmilan, 2009), hlm. 1.
13 Ibid.
14 Bilal Dewansyah, ”Perkembangan Politik Hukum dan Kebutuhan Hukum Keimigrasian Indonesia: Menjawab 

Sebagian, Melupakan Selebihnya”, Hasanudin Law Review, Vol. 1 No. 2, (2015), hlm. 144.
15 Guy S. Goodwin Gill, Loc.Cit. 
16 Bilal Dewansyah, Op.Cit, hlm. 146. 
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asing.17� DĞůĂůƵŝ� hŶĚĂŶŐ� ʹ� hŶĚĂŶŐ� EŽŵŽƌ� ϲ�
dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ŬĞŚĂĚŝƌĂŶ�
asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ dituangkan dalam 
beberapa pasal tertentu.18� � �ŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
saat ini penerapan asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�ƉŽůŝĐǇ�yang 
ĚŝƚƵĂŶŐŬĂŶ�ƐĞĐĂƌĂ�ŶŽƌŵĂƚŝĨ�ĚĂůĂŵ�ŬĞďŝũĂŬĂŶͲ
ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ƐĞůĞŬƚŝĨ�ƵŶƚƵŬ�ŵĞŶŐĂƚƵƌ�ŵĂƐƵŬŶǇĂ�
ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�ŬĞ�ĚĂůĂŵ�ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
ƚĞƌŵĂƐƵŬ� ƚŝŶĚĂŬĂŶͲƚŝŶĚĂŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�
mengalami perkembangan sebagai respons 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ� ƐĞďĂŐĂŝ� ŬŽŶĚŝƐŝ�
kedaruratan negara. Perkembangan tersebut 
ĚŝŶŝůĂŝ� ŵĞŶũĂĚŝ� ůĞďŝŚ� ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ƉĞƌŚĂƚŝĂŶ�
kepada pendekatan hak asasi manusia serta 
kemanan nasional yang dilengkapi melalui 
ĚŝƐĐƌĞƚŝŽŶĂůůǇ� ƉŽǁĞƌ dalam lingkup urusan 
kemigrasian.ϭϵ  

^ĞƉĂŶũĂŶŐ� ƉĞŶĞůƵƐƵƌĂŶ� ƉĞŶƵůŝƐ͕� ƚĞƌĚĂƉĂƚ�
penelitian terdahulu yang membahas 
mengenai dinamika hukum keimigrasian 
ŬŚƵƐƵƐŶǇĂ� ƉĂĚĂ� ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ͘�
^ĂůĂŚ�ƐĂƚƵŶǇĂ�ƚƵůŝƐĂŶ�ǇĂŶŐ�ďĞƌũƵĚƵů�͟DĞŶũĂŐĂ�
WŝŶƚƵ� 'ĞƌďĂŶŐ� EĞŐĂƌĂ� DĞůĂůƵŝ� WĞŵďĂƚĂƐĂŶ�
<ƵŶũƵŶŐĂŶ� tĂƌŐĂ� EĞŐĂƌĂ� �ƐŝŶŐ� �ĂůĂŵ�
DĞŶĐĞŐĂŚ�WĞŶǇĞďĂƌĂŶ��ŽǀŝĚͲϭϵ͟ yang ditulis 

ŽůĞŚ� �ĞƐŝŶƚĂ� tĂŚǇƵ� <ƵƐƵŵĂǁĂƌĚĂŶŝ� ǇĂŶŐ�
ĚŝŵƵĂƚ�ĚĂůĂŵ�:ƵƌŶĂů�/ůŵŝĂŚ�<ĞďŝũĂŬĂŶ�,ƵŬƵŵ�
sŽůƵŵĞ� ϭϰ� EŽŵŽƌ� ϯ� dĂŚƵŶ� ϮϬϮϬ͘� ^ĞĐĂƌĂ�
umum tulisan ini membahasan mengenai 
regulasi serta implementasi pembatasan 
pergerakan orang asing melalui pengecualian 
demi kepentingan proyek strategis nasional 
dengan melihat pergerakan orang asing dalam 
ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� �ĂůĂŵ� ŚĂů� ŝŶŝ͕�
ƚƵůŝƐĂŶ�ƚĞƌƐĞďƵƚ�ƚŝĚĂŬ�ƐĞĐĂƌĂ�ũĂƵŚ�ŵĞŶũĞůĂƐŬĂŶ�
terkait dengan konteks penangkalan itu 
ƐĞŶĚŝƌŝ͘� KůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕� ƉĞŶƵůŝƐ� ŚĞŶĚĂŬ�
memberikan analisis baru berkaitan dengan 
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ƐĞďĂŐĂŝ�
bentuk diterapkanyas asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ 
ĚĂůĂŵ�hŶĚĂŶŐ�ʹ�hŶĚĂŶŐ�EŽŵŽƌ�ϲ�dĂŚƵŶ�ϮϬϭϭ�
tentang Keimigrasian, khususnya berkaitan 
dengan perkembangannya pada masa 
ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ͘�

KůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕� ƚƵůŝƐĂŶ� ŝŶŝ� ƐĞũĂƚŝŶǇĂ�
ďĞƌƵƉĂǇĂ� ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ĂŶĂůŝƐŝƐ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� Ϯ�
;ĚƵĂͿ�ŚĂů�ƉĞŶƚŝŶŐ͕�ǇĂŝƚƵ͗�ƉĞƌƚĂŵĂ, bagaimana 
kehadiran asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�ƉŽůŝĐǇ dalam hukum 
keimigrasian. <ĞĚƵĂ, bagaimana dinamika 
penerapan asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ melalui 

17 Tabea Linhard and Timothy H. Parsons, ”Introduction: How Does Migration Take Place”, dalam Tabea Linhard 
and Timothy H. Parsons, Mapping Migration, Identity, and Space (Washington: Palgrave Macmillan, 2019), hlm. 
15.

18 Lihat Pasal 8 - 21 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian. Dalam hal ini, berkaitan 
dengan konteks keluar masuk wilayah Indonesia begitu jelas terlihat syarat – syarat tertentu serta penerapan 
kebijakan yang bersifat selektif dalam memberikan tindakan masuk atau keluar wilayah Indonesia. Selain 
itu, dalam rumusan Pasal 98 – 103 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian, terhadap 
konteks penangkalan Warga Negara Asing juga terlihat jelas syarat – syarat yang ditetapkan secara selektif. Lebih 
lanjut dilihat dalam penjelasan atas Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian, pada bagian 
umum dijelaskan bahwa: (”Berdasarkan kebijakan selektif (selective policy) yang menjunjung tinggi nilai hak 
asasi manusia, diatur masuknya Orang Asing ke dalam Wilayah Indonesia, demikian pula bagi Orang Asing yang 
memperoleh Izin Tinggal di Wilayah Indonesia harus sesuai dengan maksud dan tujuannya berada di Indonesia. 
Berdasarkan kebijakan dimaksud serta dalam rangka melindungi kepentingan nasional, hanya Orang Asing yang 
memberikan manfaat serta tidak membahayakan keamanan dan ketertiban umum diperbolehkan masuk dan 
berada di Wilayah Indonesia”). 

19 Perlu diingat bahwa konsep dasar discretionally power Menurut Prof. Harlod Laski merupakan kewenangan 
eksekutif yang berkaitan terhadap substansi atau prosedur atau bahkan keduanya, yang bebas untuk dilakukan 
sesuai keinginannya dan secara hukum, itu merupakan kekuasaan untuk menjalankan kebijaksanaan. Lihat 
Bool Chan, ”Discretionary Powers of Government”, International Review of Administrative Sciences Vol. 15, No. 3, 
(1949), hlm. 412.
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hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ�EŽŵŽƌ�ϲ�dĂŚƵŶ�ϮϬϭϭ�ƚĞŶƚĂŶŐ�
Kemigrasian khususnya terhadap pengaturan  
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�Ěŝ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘

B. Metode Penelitian 

Metode penelitian dalam tulisan ini  
ĂĚĂůĂŚ� ƉĞŶĚĞŬĂƚĂŶ� ǇƵƌŝĚŝƐ� ŶŽƌŵĂƚŝĨ͕� ǇĂŝƚƵ�
berdasarkan pada kaidah hukum dalam hukum 
ƉŽƐŝƚŝĨ͘ ϮϬ Sehingga pendekatan penelitian 
yang digunakan menggunakan penelitian 
hukum ;ůĞŐĂů� ƌĞƐĞĂƌĐŚͿ dengan pendekatan 
ƉĞƌƵŶĚĂŶŐͲƵŶĚĂŶŐĂŶ� ;ƐƚĂƚƵƚĞ� ĂƉƉƌŽĂĐŚͿ, 
pendekatan konseptual ;ĐŽŶĐĞƉƚƵĂů�
ĂƉƉƌŽĂĐŚͿϮϭ serta melalui pendekatan 
perbandingan ;ĐŽŵƉĂƌĂƚŝǀĞ� ĂƉƉƌŽĂĐŚͿ.ϮϮ 
Perbandingan yang dilakukan melalui 
perbandingan mikro ;ŵŝĐƌŽ� ĐŽŵƉĂƌĂƚŝǀĞͿ 
ĚĞŶŐĂŶ� ŵĞŵĨŽŬƵƐŬĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ƐƵďƐƚĂŶƐŝ�
aturan hukum ;ůĂǁ�ĂƐ�Ă�ďŽĚǇ�ŽĨ�ƌƵůĞƐͿ secara 
ƐƉĞƐŝĨŝŬ͘� �ĂůĂŵ� ŚĂů� ŝŶŝ͕� ƉĞƌďĂŶĚŝŶŐĂŶ� ǇĂŶŐ�
dilakukan untuk melihat bagaimana konsep 
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�ƚĞƌŚĂĚĂƉ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�Ěŝ�
ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� ĐŽǀŝĚͲϭϵ� ŽůĞŚ� ƐƵĂƚƵ� ŶĞŐĂƌĂ͘�
KůĞŚ� ^ĞďĂď� ŝƚƵ͕� ƚĞŬŶŝŬ� ƉĞŶŐƵŵƉƵůĂŶ� ďĂŚĂŶ�
dilakukan dengan studi kepustakaan ůŝďƌĂƌǇ�
ƌĞƐĞĂƌĐŚ. Kemudian terhadap metode 
pengumpulan data yang dilakukan penulis 
dalam penelitian ini adalah menggunakan 
ŵĞƚŽĚĞ�ǇƵƌŝĚŝƐ�ŶŽƌŵĂƚŝĨ͕�ŵĞůĂůƵŝ�ŝŶǀĞŶƚĂƌŝƐĂƐŝ�
ďĂŚĂŶ� ʹ� ďĂŚĂŶ� ŚƵŬƵŵ� ǇĂŶŐ� ƌĞůĞǀĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ��
ŵĞŶŐŬĂũŝ�ďĞƌƵƉĂ�ƚĞŽƌŝͲƚĞŽƌŝ�ŚƵŬƵŵ͕�ĂƐĂƐͲĂƐĂƐ�
ŚƵŬƵŵ͕�ŬĂŝĚĂŚͲŬĂŝĚĂŚ�ŚƵŬƵŵ͕�ƐĞƌƚĂ�ƉĞƌĂƚƵƌĂŶ�
ƉĞƌƵŶĚĂŶŐͲƵŶĚĂŶŐĂŶ͘Ϯϯ 

C. Pembahasan 

1. Asas Selective Policy dalam Hukum 
Keimigrasian

Untuk dapat menemukan asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�
ƉŽůŝĐǇ�ĚĂůĂŵ�ŬŽŶƚĞŬƐ�ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�Ěŝ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
maka dapat dilihat melalui politik hukum 
hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�
DĞŵŝŶũĂŵ� ƉĞŶĚĂƉĂƚ� WƌŽĨ͘ � �ĂŐŝƌ� DĂŶĂŶ͕�
beliau kemudian membagi politik hukum 
ŬĞĚĂůĂŵ� Ϯ� ;ĚƵĂͿ� ďĞŶƚƵŬ� ǇĂŝƚƵϮϰ: ƉĞƌƚĂŵĂ, 
ƉŽůŝƚŝŬ� ŚƵŬƵŵ� ǇĂŶŐ� ďĞƌƐŝĨĂƚ� ƚĞƚĂƉ͕� ǇĂŬŶŝ��
berkaitan dengan sikap hukum yang akan 
ƐĞůĂůƵ� ĚŝũĂĚŝŬĂŶ� ĚĂƐĂƌ� ĚĂƌŝ� ƐĞƚŝĂƉ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ�
pembentukan dan penegakan hukum. Kedua, 
ƉŽůŝƚŝŬ� ŚƵŬƵŵ� ǇĂŶŐ� ďĞƌƐŝĨĂƚ� ŬŽŶƚĞŵƉŽƌĞƌ͕ �
ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ƐƵĂƚƵ� ŬĞďŝũĂŬƐĂŶĂĂŶ� ǇĂŶŐ�
ĚŝƚĞƚĂƉŬĂŶ�ĚĂƌŝ�ǁĂŬƚƵ�ŬĞ�ǁĂŬƚƵ�ƐĞƐƵĂŝ�ĚĞŶŐĂŶ�
ŬĞďƵƚƵŚĂŶ͘�̂ ĞůĂũƵƚŶǇĂ�ƚĞƌŚĂĚĂƉ�ƌƵĂŶŐ�ůŝŶŐŬƵƉ�
ƉŽůŝƚŝŬ� ŚƵŬƵŵ� ŵĞŶƵƌƵƚ� WƌŽĨ͘ � DŽŚ͘� DĂŚĨƵĚ�
ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ�ƚĞƌďĂĂŝ�ŬĞ�ĚĂůĂŵ�Ϯ� ;ĚƵĂͿ�ďĂŐĂŝŶ�
antara lainϮϱ: ƉĞƌƚĂŵĂ, pembangunan hukum 
yang berintikan pembuatan dan pembaruan 
ŵĂƚĞƌŝͲŵĂƚĞƌŝ� ŚƵŬƵŵ� ĂŐĂƌ� ƐĞƐƵĂŝ� ĚĞŶŐĂŶ�
kebutuhan͘� <ĞĚƵĂ, pelaksanaan ketentuan 
hukum yang telah ada termasuk penegasan 
ĨƵŶŐƐŝ�ůĞŵďĂŐĂ�ĚĂŶ�ƉĞŵďŝŶĂĂŶ�ƉĂƌĂ�ƉĞŶĞŐĂŬ�
hukum.

�ŝ� ƐĂŵƉŝŶŐ� ŝƚƵ͕� WƌŽĨ͘ � �ĂŐŝƌ� DĂŶĂŶ� ũƵŐĂ�
ŵĞŶũĞůĂƐŬĂŶ� ƚĞƌŬĂŝƚ� ĚĞŶŐĂŶ� ƌƵĂŶŐ� ůŝŶŐŬƵƉ�
politik hukum melalui pendekatan sistem 
ŚƵŬƵŵ� ǇĂŶŐ� ĚŝŬĞŵƵŬĂŬĂŶ� ŽůĞŚ� >ĂǁƌĞŶĐĞ�
D͘� &ƌŝĞĚŵĂŶ͘� �ĂŚǁĂ� ŵĞŶƵƌƵƚ� ďĞůŝĂƵ� ƵŶƚƵŬ�
menciptakan satu kesatuan sistem hukum 

20 J. Ibrahim, Teori dan Metodologi Penelitian Hukum Normatif (Malang: Bayumedia Publishing, 2013), hlm. 25.  
21 Peter Mahmud Marzuki, Penelitian Hukum (Jakarta: Prenadamedia Group, 2016), hlm. 133 – 180.
22 Ratna Lukito, Perbandingan Hukum Perdebatan Teori dan Metode, Cetakan ke-2 (Yogyakarta: Gadjah Mada 

University Press, 2019), hlm. 32 - 33. 
23 Soerjono Soekanto dan Sri Mamudji, Penelitian Hukum Normatif Suatu Tinjauan Singkat (Jakarta: Rajawali Press, 

2015), hlm, 23.
24 Bagir Manan, Menyongsong Fajar Otonomi Daerah (Yogyakarta: Pusat Studi Hukum Fakultas Hukum UII, 2001), 

hlm.  179 – 180. 
25 Moh. Mahfud MD, Politik Hukum di Indonesia (Jakarta: LP3ES, 2006), hlm 9.
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nasional, maka ruang lingkup utama politik 
hukum dapat meliputiϮϲ: struktur hukum 
;ůĞŐĂů� ƐƚƌƵĐƚƵƌĞͿ yang berkenaan dengan 
ŬĞďŝũĂŬƐĂŶĂĂŶ� ƉĞŵďĂŶŐƵŶĂŶ� ŬĞůĞŵďĂŐĂĂŶ͖�
substansi hukum ;ůĞŐĂů� ƐƵďƐƚĂŶĐĞͿ yang 
ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ŬĞďŝũĂŬƐĂŶĂĂŶ� Ěŝ� ďŝĚĂŶŐ�
ƉĞŵďĂŶŐƵŶĂŶ� ĂƐĂƐͲĂƐĂƐ� ĚĂŶ� ŬĂŝĚĂŚͲŬĂŝĚĂŚ�
ŚƵŬƵŵ͖� ƐĞƌƚĂ� ďƵĚĂǇĂ� ŚƵŬƵŵ� ;ůĞŐĂů� ĐƵůƚƵƌĞͿ 
ǇĂŶŐ� ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ŬĞďŝũĂŬƐĂŶĂĂŶ� ǇĂŶŐ�
ditetapkan guna meningkatkan persepsi dan 
apresiasi masyarakat terhadap hukum.

KůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕� ĚĂůĂŵ� ŬŽŶƚĞŬƐ� ŚƵŬƵŵ�
keimigrasian maka terhadap substansi hukum 
ĚĂůĂŵ� ƉĞƌĂƚƵƌĂŶ� ƉĞƌƵŶĚĂŶŐ� ʹ� ƵŶĚĂŶŐĂŶ�
ƚĞƌŬĂŝƚ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ǇĂŝƚƵ� hŶĚĂŶŐ� ʹ� hŶĚĂŶŐ�
EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�
ďĞƌŬĂŝƚĂŶ�ĚĞŶŐĂŶ�ƐĞŐĂůĂ�ŝƐŝ�ƐĞƌƚĂ�ŬĞďŝũĂŬĂŶ�Ěŝ�
ďŝĚĂŶŐ� ƉĞŵďĂŶŐƵŶĂŶ� ĂƐĂƐͲĂƐĂƐ� ĚĂŶ� ŬĂŝĚĂŚͲ
ŬĂŝĚĂŚ� ŚƵŬƵŵ� ŬĞŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�
DĞŶŐŝŶŐĂƚ�ďĂŚǁĂ� ŝƐŝ�ŚƵŬƵŵ�ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ŝƚƵ�
dapat berupaϮϳ͗� ;ĂͿ� ƐĞůĞĐƚŝŽŶ� ĂŶĚ� ƌĞŐƵůĂƚŝŽŶ�
ĂƌĞ� ƐŝŵƉůĞ� ĂůƚĞƌŶĂƚŝǀĞ� ƐƚƌĂƚĞŐŝĞƐ� ĨŽƌ�
ĂĐŚŝĞǀŝŶŐ�ǁŚĂƚĞǀĞƌ�ƐƚĂƚĞ͛Ɛ�ŶŽƌŵĂƚŝǀĞ�ŐŽĂů�Žƌ�
ĐŽŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶĂů�ĐŽŵŵŝƚŵĞŶƚƐ�ŚĂƉƉĞŶ�ƚŽ�ďĞ͖�;ďͿ�
ƐĞůĞĐƚŝŽŶ� ƌƵůĞƐ� ŚĂƐ� ĐŽŶƐŝĚĞƌĂďůĞ� ůĞĞǁĂǇ͖� ;ĐͿ�
ĞǀĞƌǇ� ƌƵůĞ� ƚŚĂƚ� ŝŵƉŽƐĞ� ĚƵƚŝĞƐ� ŽŶ� ŶŽŶĐŝƚŝǌĞŶƐ�
ŝŵƉŽƐĞ� ďŽƚŚ� ƐĞůĞĐƚŝŽŶ� ƉƌĞƐƐƵƌĞ�Θ� ƌĞŐƵůĂƚŽƌǇ�
ƉƌĞƐƐƵƌĞ͘��ĂůĂŵ�ƉĞŶũĞůĂƐĂŶ�hŶĚĂŶŐ�ʹ�hŶĚĂŶŐ�
EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�

ĚŝďĞƌŝŬĂŶ� ŵĂŬƐƵĚ� ĚĂƌŝ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ƐĞůĞŬƚŝĨ�
;ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�ƉŽůŝĐǇͿ�ĚŝƚƵũƵŬĂŶ�ƵŶƚƵŬϮϴ:

͟ŵĞŶũƵŶũƵŶŐ�ƚŝŶŐŐŝ�ŶŝůĂŝ�ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ�ŵĂŶƵƐŝĂ͕�
ĚŝĂƚƵƌ� ŵĂƐƵŬŶǇĂ� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ŬĞ� ĚĂůĂŵ�
tŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ĚĞŵŝŬŝĂŶ� ƉƵůĂ� ďĂŐŝ�
KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ŵĞŵƉĞƌŽůĞŚ� /ǌŝŶ�
dŝŶŐŐĂů� Ěŝ�tŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ŚĂƌƵƐ� ƐĞƐƵĂŝ�
ĚĞŶŐĂŶ� ŵĂŬƐƵĚ� ĚĂŶ� ƚƵũƵĂŶŶǇĂ� ďĞƌĂĚĂ�
Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� �ĞƌĚĂƐĂƌŬĂŶ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ�
dimaksud serta dalam rangka melindungi 
ŬĞƉĞŶƚŝŶŐĂŶ� ŶĂƐŝŽŶĂů͕� ŚĂŶǇĂ� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ�
ǇĂŶŐ� ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ŵĂŶĨĂĂƚ� ƐĞƌƚĂ� ƚŝĚĂŬ�
membahayakan keamanan dan ketertiban 
umum diperbolehkan masuk dan berada di 
tŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘͟

Dalam hal ini asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ 
disandarkan kepada ketentuan keimigrasian 
ǇĂŶŐ� ďĞƌƐŝĨĂƚ� ƵŶŝǀĞƌƐĂůϮϵ, setiap negara 
ďĞƌǁĞŶĂŶŐ�ƵŶƚƵŬ�ŵĞŶŐŝǌŝŶŬĂŶ�ĂƚĂƵ�ŵĞůĂƌĂŶŐ�
seseorang untuk masuk maupun keluar 
suatu negara sebagai urusan keimigrasian 
ƐƵĂƚƵ� ŶĞŐĂƌĂ� ǇĂŶŐ� ŵĞŵŝůŝŬŝ� ƐŝĨĂƚ� ƐĞůĞŬƚŝĨ�
dan diimplementasikan melalui pengaturan 
keimigrasian suatu negara.30� � dĞƌŚĂĚĂƉ� ĂƐĂƐ�
ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ dalam hukum keimigrasian 
/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ŵĞŵŝůŝŬŝ� ϰ� ;ĞŵƉĂƚͿ� ĂƐƉĞŬ� ƉĞŶƚŝŶŐ�
yang ada di dalamnya, antara lain:

Pertama, aspek kepentingan nasional, 
ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ĂƐƉĞŬ� ƚĞƌƐĞďƵƚ�ŵĞŵŝůŝŬŝ� Ϯ�
;ĚƵĂͿ� ƐƵĚƵƚ� ƉĂŶĚĂŶŐ� ƉĞŵĂŚĂŵĂŶ� ďĂŚǁĂ30: 
;ϭͿ� ŬĞƉĞŶƚŝŶŐĂŶ� ŶĂƐŝŽŶĂů� ƐĞďĂŐĂŝ� ŬĞŬƵĂƚĂŶ�
ŶǇĂƚĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ;ƚĂŶŐŝďůĞ� ƉŽǁĞƌͿ� ĚĂŶ� ůŝŶŐŬƵƉ�

26 Bagir Manan, Reorientasi Politik Hukum Nasional (Yogyakarta: IKAPTISI, 1999), hlm 8. 
27 Adam B. Cox, ”Immigration Law’s Organizing Principles”, University of Pennsylvania Law Review, Vol. 157, No. 2, 

(2008), hlm. 357. 
28 Sejatinya perlu dipahami bahwa setiap aturan hukum itu berlaku serta bertumpu pada asas hukum. Untuk asas 

hukum itu sendiri merupakan satu nilai yang diyakini berdasarkan penataan masyarakat secara tepat dan adil. 
Paul Scholten, menyatakan bahwa asas hukum (legal principles) adalah pikiran – pikiran dasar yang terdapat di 
dalam dan di belakang sistem hukum, masing- masing dirumuskan dalam aturan – aturan hukum. Lihat dalam: 
Humberto Avila, Theory Of Legal Principles (Neherlands: Springer, 2007), hlm. 8. Adapun asas – asas hukum 
tersebut dapat ditemukan secara universal ataupun dalam bidang hukum khusus yang biasanya diwujudkan 
dalam sebuah peraturan perundang – undangan. 

29 Indra, Muhammad, Perspektif Penegakan Hukum dalam Hukum Keimigrasian Indonesia (Jakarta: Imigrasi. 
2010), hlm. 1. 

30 J.F Miskel, ”National Interests: Grand Purposes or Catchphrases?” Naval War College Review, Vol. 55 No. 4 (2002), 
hlm. 97.
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ƉĞŶŐĂƌƵŚŶǇĂ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŶĞŐĂƌĂ� ůĂŝŶ͖� ;ϮͿ�
kepentingan nasional sebagai sesuatu yang 
ƚŝĚĂŬ� ďĞƌǁƵũƵĚ� ;ŝŶƚĂŶŐŝďůĞͿ� ǇĂŝƚƵ� ŵĞŶĐĂŬƵƉ�
ŬĞƉĞŶƚŝŶŐĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŶŝůĂŝ� ʹ� ŶŝůĂŝ� ŚĂŬ� ĂƐĂƐŝ�
manusia, ekonomi, sosial. Dalam konteks 
ŬĞďŝũĂŬĂŶ͕� ŬĞƉĞŶƚŝŶŐĂŶ�ŶĂƐŝŽŶĂů� ŚĂƌƵƐ�ĚĂƉĂƚ�
ŵĞŶũĂĚŝ� ĚĂƐĂƌ� ĚĂůĂŵ� ƉĞŵďƵĂƚĂŶ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ�
baik memiliki pengaruh terhadap hubungan 
luar negeri maupun dalam negeri.31  

<ĞĚƵĂ͕� ĂƐƉĞŬ� ŬĞŵĂŶĂŶ� ;ƐĞĐƵƌŝƚǇ� ĂƐƉĞĐƚͿ͕�
berhubungan dengan pelindungan terhadap 
ŚĂŬ� ĂƐĂƐŝ� ŵĂŶƵƐŝĂ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
ĂƚĂƐ� ŬĞĚĂƚĂŶŐĂŶ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ŬĞ�
ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘��ĂůĂŵ�ŚĂů�ŝŶŝ͕�ƉĞŵĞŶƵŚĂŶ�
serta pelindungan terhadap hak asasi manusia 
ĚŝƐĞůĂƌĂƐŬĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ŵĂƐƵŬ� ĂƚĂƵ�
ŬĞůƵĂƌŶǇĂ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ŬĞ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
dengan tetap memperhatikan pelindungan 
hak asasi manusia.ϯϮ� �DĞŶƵƌƵƚ�sŝĐŬǇ� :ĂĐŬƐŽŶ�
ĚĂŶ� DĂƌŬ� dƵƐŚŶĞƚ͕� ŵĞƌĞŬĂ� ŵĞŶŐŐŽůŽŶŐŬĂŶ�
ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ�ŬĞ�ĚĂůĂŵ�ϯ�;ƚŝŐĂͿ�ŐŽůŽŶŐĂŶ͕�ǇĂŝƚƵ͗33 
ϭͿ� ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ�ŐĞŶĞƌĂƐŝ�ƉĞƌƚĂŵĂ�ǇĂŝƚƵ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů�

ĂŶĚ� ƉŽůŝƚŝĐĂů� ƌŝŐŚƚƐ, meliputi: freedom 
ŽĨ� ĞǆƉƌĞƐƐŝŽŶ͕� ĨƌĞĞĚŽŵ� ŽĨ� ƌĞůŝŐŝŽŶ͕�
ŶŽŶͲĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ� ;ĨƌĞĞĚŽŵ� ĨƌŽŵ�
ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶͿ͖�

ϮͿ� ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ� ŐĞŶĞƌĂƐŝ� ŬĞĚƵĂ�ǇĂŝƚƵ�ƐŽĐŝĂů�ĂŶĚ�
ĞĐŽŶŽŵŝĐ� ƌŝŐŚƚƐ. Menurut seorang ahli 
ZŽŽƐĞǀĞůƚ� ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ� ϱ� ;ůŝŵĂͿ� ŚĂŬ� ĂƐĂƐŝ�
sosial ekonomi dalam ”State of Union” 
ϭϵϰϭ͕� ǇĂŝƚƵ͗� ;ĂͿ� the right to earn enough 
ƚŽ� ƉƌŽǀŝĚĞ� ĂĚĞƋƵĂƚĞ� ĨŽŽĚ� ĂŶĚ� ĐůŽƚŚŝŶŐ�
ĂŶĚ� ƌĞĐƌĞĂƚŝŽŶ͖� ;ďͿ� ƚŚĞ� ƌŝŐŚƚ� ƚŽ� ĂĚĞƋƵĂƚĞ�
ŵĞĚŝĐĂů� ĐĂƌĞ� ;ŚĂŬ� ƵŶƚƵŬ� ŵĞŶĚĂƉĂƚ�

ƉĞůĂǇĂŶĂŶ� ŬĞƐĞŚĂƚĂŶ� ǇĂŶŐ� ůĂǇĂŬͿ͖� ;ĐͿ� the 
ƌŝŐŚƚ�ƚŽ�ĚĞĐĞŶƚ�ŚŽŵĞ�;ŚĂŬ�ĂƚĂƐ�ƌƵŵĂŚ�ǇĂŶŐ�
ůĂǇĂŬͿ͖�;ĚͿ�ƚŚĞ�ƌŝŐŚƚ�ƚŽ�ŐŽŽĚ�ĞĚƵĐĂƚŝŽŶ�;ŚĂŬ�
ĂƚĂƐ� ƉĞŶĚŝĚŝŬĂŶ� ǇĂŶŐ� ďĂŝŬͿ͖� ;ĞͿ� the right 
ƚŽ� ĂĚĞƋƵĂƚĞ� ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ� ĨƌŽŵ� ĞĐŽŶŽŵŝĐ�
ĨĞĂƌƐ� ŽĨ� ŽůĚ� ĂŐĞ͕� ƐŝĐŬŶĞƐƐ͕� ĂĐĐŝĚĞŶƚ͕�
ĂŶĚ� ƵŶĞŵƉůŽǇŵĞŶƚ� ;ŚĂŬ� ŵĞŶĚĂƉĂƚŬĂŶ�
perlindungan yang cukup menghadapi 
ƉĞƌƐŽĂůĂŶ�ĞŬŽŶŽŵŝͿ͖�

ϯͿ� ,ĂŬ� ĂƐĂƐŝ� ŐĞŶĞƌĂƐŝ� ŬĞƚŝŐĂ� ǇĂŶŐ�
ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ�ũĂŵŝŶĂŶ�ĂƚĂƐ�ŚĂŬͲŚĂŬ�ďƵĚĂǇĂ�
ƚĞƌƵƚĂŵĂ�ŚĂŬͲŚĂŬ�ŬĞůŽŵƉŽŬ�ŵŝŶŽƌŝƚĂƐ�ĚĂŶ�
perlindungan terhadap lingkungan.

Sehingga, terpenuhinya satu kategori 
hak tertentu baik pada generasi pertama, 
kedua, maupun ketiga akan selalu bergantung 
;ŝŶƚĞƌĚĞƉĞŶĚĞŶƚͿ� ĚĞŶŐĂŶ� ƚĞƌƉĞŶƵŚŝŶǇĂ� ŚĂŬ�
ǇĂŶŐ�ůĂŝŶ͘��ŝ�ƐĂŵƉŝŶŐ�ŝƚƵ͕�ŬůĂƐŝĨŝŬĂƐŝ�ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ�
ŬĞ�ĚĂůĂŵ�ϯ�;ƚŝŐĂͿ�ŐĞŶĞƌĂƐŝ�ƚĞƌƐĞďƵƚ�ŵĞƌƵƉĂŬĂŶ�
ǁƵũƵĚ� ĚĂƌŝ� ĂĚĂŶǇĂ� ŝŶƚĞƌƌĞůĂƚĞĚ hak asasi 
ŵĂŶƵƐŝĂ� ŬĂƌĞŶĂ� ƐƵďͲƐƵď� ĚĂƌŝ� ƉĞŶŐŐŽůŽŶŐĂŶ�
hak asasi tersebut merupakan bagian 
yang berkaitan erat dan tidak terpisahkan. 
^ĞůĂŶũƵƚŶǇĂ� ďĂŐĂŝŵĂŶĂ� ŬĞŵƵĚŝĂŶ� ĂƐƉĞŬͲ
aspek hak asasi manusia di atas berkaitan 
ĞƌĂƚ� ĚĞŶŐĂŶ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͘� :ŝŬĂ� ŵĞŵŝŶũĂŵ�
pendapat Roy Gregory dan Philip Giddings, 
ǇĂŶŐ�ŵĞůĂŶũƵƚŬĂŶ�ƉĞŶŐŐŽůŽŶŐĂŶ�ŚĂŬ�ĂƐĂƐŝ�Ěŝ�
ĂƚĂƐ�ĚĞŶŐĂŶ�ŵĞŶŐŬĂƚĞŐŽƌŝŬĂŶ�ϯ�;ƚŝŐĂͿ�ŐĞŶĞƌĂƐŝ�
tersebut dalam kategori pertama yang disebut 
substantive right dan kategori kedua disebut 
ƉƌŽĐĞĚƵƌĂů�ƌŝŐŚƚƐ.ϯϰ Hak prosedural berkaitan 
dengan peran negara dalam melaksanakan 

31 Patten, C.F, Sovereignty and the National Interest – Old Concepts (New Meaning. Dublin: The Newman Lecture 
University College, 2002), hlm. 2-4.

32 Inter-Parliamentary Union, Migration, Human Rights And Governance (Switzerland: Courand et Associés, 2015), 
hlm. 98.

33 Vicky C. Jackson and Mark Tushnet, Comparative Constitutional Law (New York: Foundation Press, 1999), hlm. 
436.

34 Richard Bellamy and Alex Warleigh (eds), Citizenship and Governance in the European Union (London, New York: 
Continuum, 2001), hlm. 73. 
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pelayanan publik, sehingga melahirkan 
pemikiran untuk mengutamakan pelayanan 
publik sebagai bagian dari hak asasi manusia. 
dĞƌŚĂĚĂƉ� ƉƌŽĐĞĚƵƌĂů� ƌŝŐŚƚ yang kemudian 
berkaitan dengan pergerakan orang asing 
ǇĂŶŐ� ŵĂƐƵŬ� ŬĞ� ĚĂůĂŵ� ǁŝůĂǇĂŚ� ƐƵĂƚƵ� ŶĞŐĂƌĂ�
maka atas segala bentuk pelayanan publik 
terhadap orang asing harus dipenuhi oleh 
ŶĞŐĂƌĂ͘��ŝ� ƐĂŵƉŝŶŐ� ŝƚƵ͕�ŵĞŵŝŶũĂŵ�ƉĞŶĚĂƉĂƚ�
,ĂŶƐ�<ĞůƐĞŶ�ďĂŚǁĂ�ďĞƌŬĂŝƚĂŶ�ĚĞŶŐĂŶ�ƐƚĂŶĚĂƌ�
internasional dalam memberikan pemenuhan 
hak asasi manusia terhadap orang asing 
;ĂůŝĞŶͿ͕� ƚŝĚĂŬ� ďĞƌĂƌƚŝ� ďĂŚǁĂ� ŚƵŬƵŵ� ƐƵĂƚƵ�
negara harus diberikan kepada ĂůŝĞŶ hak yang 
ƐĂŵĂ� ƐĞƉĞƌƚŝ� ƉĂĚĂ� ǁĂƌŐĂŶǇĂ� ͟ƚŚĂƚ� ƚŚĞ� ůĂǁ�
ŽĨ�Ă� ƐƚĂƚĞ�ŵƵƐƚ� ĐŽŶĨĞƌ�ƵƉŽŶ�ĂůŝĞŶƐ� ƚŚĞ� ƐĂŵĞ�
ƌŝŐŚƚƐ�ĂƐ�ƵƉŽŶ�ŝƚƐ�ĐŝƚŝǌĞŶƐ͘͟��KƌĂŶŐ�ĂƐŝŶŐ�;ĂůŝĞŶͿ 
ĚĂƉĂƚ�ĚŝŬĞĐƵĂůŝŬĂŶ�ĚĂƌŝ�ƉĞŵĞŶƵŚĂŶ�ŚĂŬ�ʹ�ŚĂŬ�
ƚĞƌƚĞŶƚƵ�ƐĞƉĞƌƚŝ�ĚĂůĂŵ�ƉƌĞĨĞƌĞŶƐŝ�ŚĂŬ�ƉŽůŝƚŝŬ͘�
Namun, status hukum yang diberikan kepada 
ĂůŝĞŶ�ƚŝĚĂŬ�ďŽůĞŚ�Ěŝ�ďĂǁĂŚ�ƐƚĂŶĚĂƌ�ŵŝŶŝŵƵŵ�
instrumen pemenuhan hak asasi manusia 
͟ĐĞƌƚĂŝŶ�ŵŝŶŝŵƵŵ�ƐƚĂŶĚĂƌĚ�ŽĨ�ĐŝǀŝůŝǌĂƚŝŽŶ͟.ϯϱ 

<ĞƚŝŐĂ͕� ĂƐƉĞŬ� ŬĞƐĞũĂŚƚĞƌĂĂŶ� ;ƉƌŽƐƉĞƌŝƚǇ�
ĂƐƉĞĐƚͿ͕�dalam hal ini berkaitan dengan kondisi 
kedatangan orang asing dapat memberikan 
ĚĂŵƉĂŬ� ƉŽƐŝƚŝĨ� ďĂŐŝ� ƉĞƌĞŬŽŶŽŵŝĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ�
/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� ZĂŶĂŚ� ƉƌŽƐƉĞƌŝƚǇ� ĂƐƉĞĐƚ ini 
ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ũƵŐĂ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŬŽŶĚŝƐŝ� ƐŽƐŝĂů� ĚĂŶ�
psikologi yakni kemampuan untuk memberi 
dan menerima, mendapatkan penghargaan 
dan rasa hormat, berkontribusi pada 
ƉĞŬĞƌũĂĂŶ� ǇĂŶŐ� ďĞƌŵĂŶĨĂĂƚ͕� ĚĂŶ� ƵŶƚƵŬ�

memiliki rasa memiliki dan kepercayaan di 
masyarakat.ϯϲ� ^ĞůĂŝŶ� ŝƚƵ͕� ŬĞŚĂĚŝƌĂŶ� ǁĂƌŐĂ�
negara asing diharapkan mampu untuk 
memberikan dukungan ekonomi terhadap 
suatu negara berbagai bidang termasuk 
dalam segi pendapatan suatu negara maupun 
penerimaan negara.37 

<ĞĞŵƉĂƚ͕� aspek ĂůŝĞŶ� ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ. Perlu 
ĚŝƐĂŵƉĂŝŬĂŶ� ďĂŚǁĂ� ĚŽŬƚƌŝŶ� ŵĞŐĞŶĂŝ� ĂůŝĞŶ�
treatment atau perlakukan terhadap orang 
asing, pertama kali diperkenalkan pada tahun 
ϮϬϬϭ� ŽůĞŚ� �ĂƌŵĞŶ� dŝďƵƌĐŝŽ� ŵĞůĂůƵŝ� ďƵŬŶǇĂ�
ǇĂŶŐ� ďĞƌũƵĚƵů� ͟dŚĞ� ,ƵŵĂŶ� ZŝŐŚƚƐ� ŽĨ� �ůŝĞŶƐ�
ƵŶĚĞƌ� /ŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů� ĂŶĚ� �ŽŵƉĂƌĂƚŝǀĞ� >Ăǁ͟. 
^ĞĐĂƌĂ� ƵŵƵŵ͕� ƉĂŶĚĂŶŐĂŶ� �ĂƌŵĞŶ� dŝďƵƌĐŝŽ�
terhadap doktrin ĂůŝĞŶ� ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ didasarkan 
kepada perkembangan pelindungan orang 
asing sebagai bagian dari hak asasi manusia.38 
^ĞũĂƚŝŶǇĂ�ŬŽŶƐĞƉ�ĂůŝĞŶ�ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ dapat dilhat 
ĚĂƌŝ� Ϯ� ;ĚƵĂͿ� ũĞŶŝƐ͕� ĂŶƚĂƌĂ� ůĂŝŶ͗� ƉĞƌƚĂŵĂ, 
/ŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů� DŝŶŝŵƵŵ� ^ƚĂŶĚĂƌĚ menurut 
ƉĂŶĚĂŶŐĂŶ�ŝŶŝ�ďĂŚǁĂ�ĂůŝĞŶ�ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ terhadap 
ŽƌĂŶŐ�ĂƐŝŶŐ�ĚĂůĂŵ�ƐƵĂƚƵ�ǁŝůĂǇĂŚ�ŶĞŐĂƌĂ�ŚĂƌƵƐ�
memenuhi standar minimum internasional. 
�ƌƚŝŶǇĂ͕� ƐĞƐƵĂŝ� ĚĞŶŐĂŶ� ŚƵŬƵŵ� ŝŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů�
ĚĂŶ� ƉĞƌůŝŶĚƵŶŐĂŶ� ǇĂŶŐ� ĞĨĞŬƚŝĨ� ŵĞŶƵƌƵƚ�
hukum internasional. Jika kita lihat dalam 
kasus Naomi Russell di mana /ŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů�
�ŽƵƌƚ� ŽĨ� :ƵƐƚŝĐĞ� ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ� ďĂŚǁĂ͗ϯϵ ”In 
ƚŚĞ�ĂďƐĞŶĐĞ�ŽĨ�Ă�ƐƉĞĐŝĂů�ĂŐƌĞĞŵĞŶƚ͕� ŝƚ� ŝƐ� ƚŚĞ�
ďŽŶĚ�ŽĨ�ŶĂƚŝŽŶĂůŝƚǇ�ďĞƚǁĞĞŶ�ƚŚĞ�^ƚĂƚĞ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�
ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů�ǁŚŝĐŚ�ĂůŽŶĞ�ĐŽŶĨĞƌƐ�ƵƉŽŶ�ƚŚĞ�^ƚĂƚĞ�
ƚŚĞ� ƌŝŐŚƚ� ŽĨ� ĚŝƉůŽŵĂƚŝĐ� ƉƌŽƚĞĐƚŝŽŶ͘͟ � Dapat 

35 Carmen Tiburcio, The Human Rights of Aliens under International and Comparative Law (Netherlands: Martinus 
Nijhoff Publishers, 2001), 51.

36 R. Jackson and G. Sorensen, Introduction to International Relations: Theories and Approaches, Second Edition 
(Oxford: Oxford University Press, 2003), hlm. 7.

37 International Bank for Reconstruction and Development, Moving For Prosperity global Migration And Labor 
Markets, (Washington D.C: World Bank, 2018), hlm. 191.

38 Carmen Tiburcio, Op.Cit, hlm. 34. Dijelaskan oleh Carmen Tiburcio berkaitan dengan: (”Development of the 
treatment of aliens from diplomatic protection to human rights”). 

39 Carmen Tiburcio, Op.Cit, hlm. 38.
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ĚŝƉĂŚĂŵŝ� ďĂŚǁĂ� ƚŝĚĂŬ� ĂĚĂŶǇĂ� ƉĞƌũĂŶũŝĂŶ�
khusus merupakan ikatan kebangsaan antara 
negara dan individu yang hanya dilimpahkan 
kepada negara yang memiliki hak memberikan 
pelindungan diplomatik terhadap orang asing. 
Seperti yang disampaikan oleh Komisioner 
EŝĞůƐĞŶ� Ěŝ� �ŵĞƌŝŬĂ� ^ĞƌŝŬĂƚͲDĞŬƐŝŬŽ� <ŽŵŝƐŝ�
ĚĂůĂŵ� ŬĂƐƵƐ� ƚĞƌƐĞďƵƚ� ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ� ďĂŚǁĂ͗ϰϬ 
͟EĂƚŝŽŶĂůŝƚǇ�ŝƐ�ƚŚĞ�ũƵƐƚŝĨŝĐĂƚŝŽŶ�ŝŶ�ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂů�
ůĂǁ� ĨŽƌ� ƚŚĞ� ŝŶƚĞƌǀĞŶƚŝŽŶ� ŽĨ� ŽŶĞ� ŐŽǀĞƌŶŵĞŶƚ�
ƚŽ� ƉƌŽƚĞĐƚ� ƉĞƌƐŽŶƐ� ĂŶĚ� ƉƌŽƉĞƌƚǇ� ŝŶ� ĂŶŽƚŚĞƌ�
ĐŽƵŶƚƌǇ͘͟� �ƌƚŝŶǇĂ͕� ŬĞďĂŶŐƐĂĂŶ� ĂĚĂůĂŚ�
pembenaran dalam hukum internasional 
untuk intervensi satu pemerintah untuk 
melindungi orang dan� ƉƵďůŝĐ� ŐŽŽĚ di negara 
lain. <ĞĚƵĂ, EĂƚŝŽŶĂů� dƌĞĂƚŵĞŶƚ� ^ƚĂŶĚĂƌĚ 
ǇĂŶŐ� ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ƉĂŶĚĂŶŐĂŶ� ďĂŚǁĂ� ŽƌĂŶŐ�
asing harus diperlakukan sama seperti halnya 
ŶĞŐĂƌĂ� ŵĞŵƉĞƌůĂŬƵŬĂŶ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂŶŶǇĂ͘�
WĂŶĚĂŶŐĂŶ� ŝŶŝ�ŵĞŶŝƚŝŬďĞƌĂƚŬĂŶ�ďĂŚǁĂ�ŽƌĂŶŐ�
asing berhak atas perlakuan yang sama 
ǇĂŶŐ� ĚŝďĞƌŝŬĂŶ� ŬĞƉĂĚĂ�ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ƐĞůĂŵĂ�
ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� ƚĞƌƐĞďƵƚ� ďĞƌĂĚĂ� ĚĂůĂŵ� ǁŝůĂǇĂŚ�
suatu negara yang dia tempati berdasarkan 
yurisdiksinya. Sebagaimana menurut 
�ŽƌĐŚĂƌĚ� ŵĞŶĚĞĨŝŶŝƐŝŬĂŶ� ƉĞůŝŶĚƵŶŐĂŶ�
diplomatik sebagai: ͟Ă� ůŝŵŝƚĂƚŝŽŶ� ƵƉŽŶ� ƚŚĞ�
ƚĞƌƌŝƚŽƌŝĂů�ũƵƌŝƐĚŝĐƚŝŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐŽƵŶƚƌǇ�ŝŶ�ǁŚŝĐŚ�
ƚŚĞ� ĂůŝĞŶ� ŝƐ� ƐĞƚƚůĞĚ͟.ϰϭ� �ƌƚŝŶǇĂ͕� � ďĂƚĂƐĂŶ�
terhadap yurisdiksi teritorial terhadap negara 
tempat orang asing  itu menetap. Pandangan 
ini didasarkan kepada ĐĂůǀŽ� ĚŽĐƚƌŝŶĞ yang 
ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ� ďĂŚǁĂ� ŶĞŐĂƌĂͲŶĞŐĂƌĂ� ŶĂƐŝŽŶĂů�

merdeka dan berdaulat dan karena itu, 
sebagai suatu peraturan, menikmati haknya 
bebas dari campur tangan eksternal, termasuk 
ŐĂŶŐŐƵĂŶ� ĚŝƉůŽŵĂƚŝŬ͕� ŽůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ� ďĂŚǁĂ�
ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� ĚĂŶ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ŚĂƌƵƐ� ĚŝďĞƌŝ�
hak yang sama.ϰϮ� <ĞŵƵĚŝĂŶ� ďĂŚǁĂ� ĂůŝĞŶ�
treatment� ŝŶŝ� ũƵŐĂ�ŵĞŵŝůŝŬŝ�ŚƵďƵŶŐĂŶ�ƚŝŵďĂů�
balik antara orang asing dalam memperoleh 
ŚĂŬ�ƵŶƚƵŬ�ŬĞŵƵĚŝĂŶ�ŵĞůŝŶĚƵŶŐŝ�ƐƵďũĞŬ�ƐĞĐĂƌĂ�
ŝŶĚŝǀŝĚƵ� ƐĞƌƚĂ�ŬĞǁĂũŝďĂŶ�ǇĂŶŐ�ŵƵŶĐƵů�ĂŬŝďĂƚ�
dari kepatuhan dan status hukum orang asing 
tersebut.ϰϯ

Sehingga, hubungan ĂůŝĞŶ� ƚƌĞĂƚŵĞŶƚ 
terhadap konteks ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ dalam 
keimigrasian yang mengatur ruang lingkup 
perlintasan orang melalui batas negara, dapat 
ĚŝƌƵŵƵƐŬĂŶ� ŵĞŶũĂĚŝ� ϯ� ;ƚŝŐĂͿ� ƉŽŝŶ� ƵƚĂŵĂ�
yaituϰϰ:� ƉĞƌƚĂŵĂ, kekuasaan dan tanggung 
ũĂǁĂď�ŵĂƐŝŶŐͲŵĂƐŝŶŐ�ŶĞŐĂƌĂ�ƵŶƚƵŬ�ŵĞŶŐĞůŽůĂ�
gerakan orang di seberang perbatasan 
mereka, termasuk cara memberikan 
perlakukan terhadap orang asing. <ĞĚƵĂ, 
ƚĞƌŬĂŝƚ�ĚĞŶŐĂŶ�ŚĂŬ�ĚĂŶ�ƚĂŶŐŐƵŶŐ�ũĂǁĂď�ƉĂƌĂ�
migran internasional alien. <ĞƚŝŐĂ͕�ŬĞƌũĂƐĂŵĂ�
antar negara dalam mengatur pergerakan 
orang secara internasional.

2. Dinamika Penerapan Asas Selective 
Policy dalam Penangkalan WNA di 
Indonesia   

Dalam konteks kedaruratan, pilihan 
kedaruratan suatu negara itu dapat dilihat 
ĚĂƌŝ� ϯ� ;ƚŝŐĂͿ� ďĞŶƚƵŬ� ĂŶƚĂƌĂ� ůĂŝŶ͗ϰϱ (1) the 

40 Ibid.  
41 Ibid, hlm. 37.
42 Ibid, hlm. 45 – 46. 
43 John Finnis, ”Nationality, Alienage, and Constitutional Principle”, Notre Dame Law School Legal Studies Research 

Paper, No. 08 -07, (2008), hlm. 3 -4.
44 Susan Martin, ”The Legal Normative Framework of International Migration”, Global Commission on International 

Migration, (2005), hlm. 6.  
45 Tom Ginsburg and Mila Versteeg, ”The Bound Executive: Emergency Powers During The Pandemic” Virgina 

Public and Legal Theory Research Paper, 52: 747, (2020), hlm. 2.
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ĚĞĐůĂƌĂƚŝŽŶ� ŽĨ� Ă� ƐƚĂƚĞ� ŽĨ� ĞŵĞƌŐĞŶĐǇ� ƵŶĚĞƌ�
ƚŚĞ� ĐŽŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ͖� ;ϮͿ� ƚŚĞ� ƵƐĞ� ŽĨ� ĞǆŝƐƚŝŶŐ�
ůĞŐŝƐůĂƚŝŽŶ� ǁŝƚŚ� ƉƵďůŝĐ� ŚĞĂůƚŚ� Žƌ� ŶĂƚŝŽŶĂů�
ĚŝƐĂƐƚĞƌ� ;ůĞŐŝƐůĂƚŝǀĞ� ŵŽĚĞůͿ͖� (3) ƚŚĞ� ƉĂƐƐŝŶŐ�
ŽĨ� ŶĞǁ� ĞŵĞƌŐĞŶĐǇ� ůĞŐŝƐůĂƚŝŽŶ. Mengingat 
ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ� ƐĞďĂŐĂŝ� ďĂŐĂŝŶ� ĚĂƌŝ�
ŬĞĚĂƌƵƌĂƚĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ͕� ŵĂŬĂ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƐĞŶĚŝƌŝ�
menggunakan model dengan kombinasi 
antara ůĞŐŝƐůĂƚŝǀĞ�ŵŽĚĞů dan ƉĂƐƐŝŶŐ� ŽĨ� ŶĞǁ�
ĞŵĞƌŐĞŶĐǇ� ůĞŐŝƐůĂƚŝŽŶ. Hal ini dibuktikan 
dengan kehadiran beberapa produk hukum 
yang berkaitan dengan kondisi kedaruratan 
suatu negara.ϰϲ Dalam urusan keimigrasian 
ũƵŐĂ�ŵĞŶŝŵďƵůŬĂŶ�ŬĞĂĚĂĂŶ�ďĂƌƵ͕�ƉĞŵĞƌŝŶƚĂŚ�
kemudian memberikan pengaturan dalam 
pusaran keimigrasian seperti  Peraturan 
DĞŶƚĞƌŝ� ,ƵŬƵŵ� ĚĂŶ� ,�D� EŽŵŽƌ� Ϯϲ� dĂŚƵŶ�
ϮϬϮϬ� ƚĞŶƚĂŶŐ� sŝƐĂ� ĚĂŶ� /ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů� ĚĂůĂŵ�
DĂƐĂ� �ĚĂƉƚĂƐŝ� <ĞďŝĂƐĂĂŶ� �ĂƌƵ� ĚĂŶ� � ^ƵƌĂƚ�
�ĚĂƌĂŶ�EŽŵŽƌ�ϴ�dĂŚƵŶ�ϮϬϮϭ�ƚĞŶƚĂŶŐ�WƌŽƚŽŬŽů�
<ĞƐĞŚĂƚĂŶ� WĞƌũĂůĂŶĂŶ� /ŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů� WĂĚĂ�
Masa Pandemi Corona Virus Disease ϮϬϭϵ͘�
DĞŶŐŝŶŐĂƚ� ƚĞƌĚĂƉĂƚ� Ϯ� ;ĚƵĂͿ� ŚĂů� ƉĞŶƚŝŶŐ�
ǇĂŶŐ� ŵĞŶũĂĚŝ� ƉŽŬŽŬ� ĚĂůĂŵ� ƉĞŵďĂŚĂƐĂŶ�
ini, yaitu: ƉĞƌƚĂŵĂ, terhadap pengaturan 
ƚĞŶƚĂŶŐ� ďĞƌďĂŐĂŝ� ŚĂů� ŵĞŶŐĞŶĂŝ� ůĂůƵͲůŝŶƚĂƐ�
orang keluar, masuk dan tinggal dari dan ke 
ĚĂůĂŵ�ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�<ĞĚƵĂ, pengaturan 
ƚĞŶƚĂŶŐ� ďĞƌďĂŐĂŝ� ŚĂů� ŵĞŶŐĞŶĂŝ� ƉĞŶŐĂǁĂƐĂŶ�
ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� Ěŝ�ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� ^ĂůĂŚ� ƐĂƚƵ�
ƉŽŬŽŬ� ǇĂŶŐ�ŵĞŶũĂĚŝ� ŬƌƵƐŝĂů� ĂĚĂůĂŚ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ�

ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�ǇĂŶŐ�ŵĞŵŝůŝŬŝ�
pola khusus terhadap penegakannya, terlebih 
ĚĂůĂŵ�ƐŝƚƵĂƐŝ�ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ͘�

^ĞĐĂƌĂ� ŶŽƌŵĂƚŝĨ� ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�
Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƚŝĚĂŬ� ƚĞƌůĞƉĂƐ� ĚĂƌŝ� ŬĞŚĂĚŝƌĂŶ�
hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ� EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ�
tentang Keimigrasian dan Peraturan 
WĞŵĞƌŝŶƚĂŚ� EŽŵŽƌ� ϯϭ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϯ� ƚĞŶƚĂŶŐ�
WĞƌĂƚƵƌĂŶ� WĞůĂŬƐĂŶĂ� hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ�
EŽŵŽƌ� ϲ� dĂŚƵŶ� ϮϬϭϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͘�
�ĂůĂŵ� hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͕�
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ĚŝĚĞĨŝŶŝƐŝŬĂŶ� ƐĞďĂŐĂŝ� ƐĞďƵĂŚ�
larangan yang diberikan kepada orang asing 
ƵŶƚƵŬ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ĚĞŶŐĂŶ�
alasan keimigrasian.ϰϳ� WĞƌůƵ� ĚŝŝŶŐĂƚ� ďĂŚǁĂ�
penangkalan dalam hal ini tidak dapat 
ĚŝŬĞŶĂŬĂŶ�ƚĞƌŚĂĚĂƉ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�
dĞƌĚĂƉĂƚ� ŚĂůͲŚĂů� ƉĞŶƚŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ĚŝĂƚƵƌ� ĚĂůĂŵ�
hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ� <ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ�
penangkalan antara lain: ƉĞƌƚĂŵĂ, terhadap 
ŝŶƐƚĂŶƐŝ� ǇĂŶŐ� ďĞƌǁĞŶĂŶŐ� ĚĂůĂŵ� ŵĞůĂŬƵŬĂŶ�
tindakan penangkalan adalah menteri atau 
ƉĞũĂďĂƚ� ŝŵŝŐƌĂƐŝ͘ϰϴ <ĞĚƵĂ, penangkalan 
ditetapkan melalui keputusan tertulis.ϰϵ 
<ĞƚŝŐĂ͕�WĞũĂďĂƚ�/ŵŝŐƌĂƐŝ�ǁĂũŝď�ŵĞŶŽůĂŬ�ŽƌĂŶŐ�
asing yang dikenai penangkalan untuk masuk 
ŬĞ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕�ĚĞŶŐĂŶ�ŵĞŶŐĂĐƵ�ŬĞƉĂĚĂ�ĚĂĨƚĂƌ�
penangkalan.ϱϬ Selain itu, terkait dengan 
alasan keimigrasian dalam penangkalan 
ƐĞŶĚŝƌŝ� �ŵĞŵŝůŝŬŝ� ϱ� ;ůŝŵĂͿ�ƉŽŝŶ� ĂůĂƐĂŶ�ĂŶƚĂƌĂ�
lain:ϱϭ� ;ϭͿ� ĚŝŬĞƚĂŚƵŝ� ĂƚĂƵ� ĚŝĚƵŐĂ� ƚĞƌůŝďĂƚ�

46 Lihat: (1) Undang – Undang Nomor 4 Tahun 1984 tentang Wabah Penyakit Menular. (2) Undang – Undang 
Nomor 24 Tahun 2007 tentang Penanggulangan Bencana. (3) Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2018 tentang 
Kekarantinaan Kesehatan. (4) Peraturan Pemerintah Nomor 21 Tahun 2008 tentang Penyelenggaraan 
Penanggulangan Bencana. (5) Peraturaan Pemerintah Nomor 21 Tahun 2020 tentang Pembatasan Sosial 
Berskala Besar Dalam Rangka Percepatan Penanganan Corona Virus Disease 2019. (6) Keputusan Presiden 
Presiden Nomor 12 Tahun 2020 tentang Penetapan Bencana Nonalam Penyebaran Corona Virus Disease 2019 
sebagai Bencana Nasional.

47 Lihat Penjelasan Undang-Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian Bagian I Umum.
48 Lihat rumusan Pasal 98 dan 99 Undang – Undang Nomor Tahun 2011 tentang Keimigrasian.
49 Lihat rumusan Pasal 100 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian.
50 Lihat rumusan Pasal 100, 101, dan 102 Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian.
51 Lihat rumusan Pasal 236 ayat (2) Peraturan Pemerintah Nomor 31 Tahun 2013 tentang Peraturan Pelaksana 

Undang-Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian. 
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ŬĞũĂŚĂƚĂŶ� ƚƌĂŶƐŶĂƐŝŽŶĂů� ƚĞƌŽƌŐĂŶŝƐĂƐŝ͕� ;ϮͿ�
ŵĞŶƵŶũƵŬŬĂŶ� ƐŝŬĂƉ� ďĞƌŵƵƐƵŚĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ�
ƉĞŵĞƌŝŶƚĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ĂƚĂƵ� ŵĞůĂŬƵŬĂŶ�
perbuatan yang mencemarkan nama baik 
ďĂŶŐƐĂ� ĚĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ;ϯͿ� ĚŝĚƵŐĂ�
melakukan perbuatan yang bertentangan 
dengan keamanan dan ketertiban umum, 
kesusilaan, agama, dan adat kebiasaan 
ŵĂƐǇĂƌĂŬĂƚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ;ϰͿ� ŵĞŶŐŐƵŶĂŬĂŶ�
paspor palsu atau yang dipalsukan guna 
ŵĞŵƉĞƌŽůĞŚ� sŝƐĂ� ĂƚĂƵ� /ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů� ƵŶƚƵŬ�
ŵĂƐƵŬ�ĚĂŶ�ďĞƌĂĚĂ�Ěŝ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕�;ϱͿ�ĚŝŬĞŶĂŬĂŶ�
ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ďĞƌƵƉĂ�
ĚĞƉŽƌƚĂƐŝ�ĚĂƌŝ�ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�

�ĂůĂŵ� ŬŽŶƚĞŬƐ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ͕� ďĂŝŬ�
ĚĂůĂŵ�hŶĚĂŶŐͲhŶĚĂŶŐ�<ĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�ŵĂƵƉƵŶ�
dalam peraturan pemerintah sebagai 
peraturan pelaksana, telah diatur terkait 
ĚĞŶŐĂŶ� ƉĞŶŽůĂŬĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ�
ĂƐŝŶŐ�ĚĞŶŐĂŶ�ĂůĂƐĂŶ�ŬŽŶĚŝƐŝ�ǁĂďĂŚ�ƉĞŶǇĂŬŝƚ͘ϱϮ 
WĞŶŐĂƚƵƌĂŶ� ŝŶŝ� ƐĞũĂƚŝŶǇĂ� ŵĞŶũĂĚŝ� ƉŝũĂŬĂŶ�
ĚĂůĂŵ�ŵĞŶũĂŶŐŬĂƵ�ŬŽŶĚŝƐŝͲŬŽŶĚŝƐŝ� ůƵĂƌ�ďŝĂƐĂ�
ǇĂŶŐ� ŵƵŶŐŬŝŶ� ƚĞƌũĂĚŝ� Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƐĞƉĞƌƚŝ�
ŚĂůŶǇĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ͘� � �ĂůĂŵ� ŬŽŶĚŝƐŝ�
ƚĞƌƐĞďƵƚ�ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ�ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�Ěŝ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
mengalami perkembangan. Perkembangkan 
tersebut dapat dilihat dari berbagai produk 
hukum terkait yang memberikan pengaturan 
khusus terkait dengan tindakan penangkalan. 
Mengingat hal tersebut akan berhubungan 
ĚĞŶŐĂŶ�ĨƵŶŐƐŝ�ĚĂƌŝ�ƵƌƵƐĂŶ�ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�ƐƵĂƚƵ�

negara yang memiliki tugas penyelenggaraan 
negara di bidang pelayanan dan perlindungan 
masyarakat, penegakan hukum keimigrasian, 
ƐĞƌƚĂ� ĨĂƐŝůŝƚĂƚŽƌ� ƉĞŶƵŶũĂŶŐ� ƉĞŵďĂŶŐƵŶĂŶ�
ekonomi nasional.ϱϯ Elemen yang penting 
dalam konteks penangkalan untuk 
ŵĞǁƵũƵĚŬĂŶ� ĨƵŶŐƐŝ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� ƚĞƌƐĞďƵƚ�
ĚŝůĂŬƐĂŶĂŬĂŶ� ŵĞůĂůƵŝ� ĨƵŶŐƐŝ� ŬĞĂŵĂŶĂŶ͘�
Fungsi ini berkaitan denganϱϰ͗� ;ϭͿ�ŵĞůĂŬƵŬĂŶ�
seleksi terhadap maksud kedatangan orang 
ĂƐŝŶŐ�ŵĞůĂůƵŝ�ƉĞŵĞƌŝŬƐĂĂŶ�ƉĞƌŵŽŚŽŶĂŶ�ǀŝƐĂ͖�
;ϮͿ� ŵĞůĂŬƵŬĂŶ� ŬĞƌũĂ� ƐĂŵĂ� ĚĞŶŐĂŶ� ĂƉĂƌĂƚƵƌ�
keamanan negara lain, khususnya dalam 
memberikan supervisi perihal penegakan 
ŚƵŬƵŵ� ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͖� ;ϮͿ� ŵĞůĂŬƵŬĂŶ� ŽƉĞƌĂƐŝ�
ŝŶƚĞůĞũĞŶ�ŬĞŝŵŝŐƌƐŝĂŶ�ďĂŐŝ�ŬĞƉĞŶƚŝŶŐĂŶ�ŶĞŐĂƌĂ͖�
;ϰͿ�ŵĞůĂŬƵŬĂŶ�ƉĞŶĐĞŐĂŚĂŶ�ĚĂŶ�ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ͘�
KůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕� ƐĞƚŝĂƉ� ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ�
ŵĂƐƵŬ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ŚĂƌƵƐ� ŵĞŵŝůŝŬŝ�
ĚŽŬƵŵĞŶ� ƉĞƌũĂůĂŶĂŶ� ĚĂŶ� ǀŝƐĂ� ǇĂŶŐ� ƐĂŚ� ĚĂŶ�
masih berlaku. Bila dikaitkan dengan asas 
ŬĞďŝũĂŬĂŶ�ƐĞůĞŬƚŝĨ�ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ͕�ŵĂŬĂ�ƉĞŶĐĂƌŝ�
suaka atau pengungsi tidak mendapatkan 
ũĂŵŝŶĂŶ� ŵƵƚůĂŬ� ƵŶƚƵŬ� ƚŝŶŐŐĂů� Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
sebagaimana ŶŽŶͲƌĞĨŽƵůĞŵĞŶƚ.ϱϱ

�ŝůĂ�ĚŝƚŝŶũĂƵ�ĚĂůĂŵ�ŬŽŶĚŝƐŝ�ƐĂĂƚ�ŝŶŝ�ƚĞƌĚĂƉĂƚ�
beberapa peraturan yang lebih khusus 
ŵĞŶŐĂƚƵƌ� ƚĞƌŬĂŝƚ�ĚĞŶŐĂŶ�ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�ǁĂƌŐĂ�
negara asing khususnya pada masa pandemi 
�ŽǀŝĚͲϭϵ͕�ĂŶƚĂƌĂ�ůĂŝŶ͗

52 Lihat aturan penolakan warga negara asing untuk masuk wilayah Indonesia dalam rumusan Pasal 13 ayat (1) 
huruf f [menderita penyakit menular yang membahayakan kesehatan umum]. Dalam hal ini pejabat dinas luar 
negeru atau pejabat migrasi dapat menolak permohonan pemberian visa kepada orang asing termasuk menolak 
permohonan pemberian atau perpanjangan izin tinggal kunjungan, izin tinggal terbatas, dan izin tinggal tetap 
dengan alasan menderita penyakit menular [Pasal 109 hurf f dan Pasal 158 hurf c Peraturan Pemerintah Nomor 
31 Tahun 2013 tentang Peraturan Pelaksana Undang – Undang Nomor 6 Tahun 2011 tentang Keimigrasian]. 

53 Jazim Hamidi dan Charles Christian, Hukum Keimigrasian Bagi Orang Asing Di Indonesia (Jakarta Timur: Sinar 

��ϐ���ǡ�ʹͲͳͷȌǡ����Ǥ�ͳͳ͵ȂͳͳͷǤ

54 Desinta Wahyu Kusumawardani, ”Menjaga Pintu Gerbang Negara Melalui Pembatasan Kunjungan Warga Negara 
Asing Dalam Mencegah Penyebaran Covid-19”, Jurnal Ilmiah Kebijakan Hukum, Vol. 14 No. 3 (2020), hlm. 524.

55 Muhammad Indra, Perspektif Penegakan Hukum dalam Hukum Keimigrasian Indonesia (Jakarta: Direktorat 
Jenderal Imigrasi, 2016), hlm. 3. 
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Pertama, Peraturan Menteri Hukum dan 
,�D�EŽŵŽƌ�Ϯϲ�dĂŚƵŶ�ϮϬϮϬ�ƚĞŶƚĂŶŐ�sŝƐĂ�ĚĂŶ�
/ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů� ĚĂůĂŵ�DĂƐĂ� �ĚĂƉƚĂƐŝ� <ĞďŝĂƐĂĂŶ�
�ĂƌƵ͕� ŵĞŶĐĂŬƵƉ� ŚĂůͲŚĂů� ƉĞŶƚŝŶŐ� ƐĞďĂŐĂŝ�
berikut:
;ϭͿ�^ǇĂƌĂƚ�ďĂŐŝ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�ƉĞŵĞŐĂŶŐ�

ǀŝƐĂ�ĂƚĂƵ�ŝǌŝŶ�ƚŝŶŐŐĂů�ǇĂŶŐ�ƐĂŚ�ĚĂŶ�ďĞƌůĂŬƵ�
ĚĂƉĂƚ� ŵĂƐƵŬ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ŵĞůĂůƵŝ�
tempat pemeriksaan imigrasi tertentu 
setelah memenuhi protokol kesehatan. 

;ϮͿ�KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ƉĞŵĞŐĂŶŐ� ŝǌŝŶ� ƚŝŶŐŐĂů�
ŬƵŶũƵŶŐĂŶ� ǇĂŶŐ� ƚĞůĂŚ� ŵĞŵƉĞƌŽůĞŚ� ŝǌŝŶ�
tinggal keadaan terpaksa dan berada di 
/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ĚĂƉĂƚ�ŵĞŶŐĂũƵŬĂŶ�ƉĞƌŵŽŚŽŶĂŶ�
ƉĞƌƉĂŶũĂŶŐĂŶ� ŝǌŝŶ� ƚŝŶŐŐĂů� ƉĂĚĂ� ŬĂŶƚŽƌ�
imigrasi sesuai ketentuan peraturan 
ƉĞƌƵŶĚĂŶŐͲƵŶĚĂŶŐĂŶ͘

;ϯͿ�WĞŵďĞƌŝĂŶ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ�
ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ�ƚĞƌŚĂĚĂƉ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�
yang tidak memenuhi ketentuan syarat 
ǇĂŶŐ�ďĞƌůĂŬƵ�ƐĞƐƵĂŝ�ƉĞƌĂƚƵƌĂŶ�ƉĞƌƵŶĚĂŶŐͲ
undangan. 

<ĞĚƵĂ͕� ^ƵƌĂƚ� �ĚĂƌĂŶ� EŽŵŽƌ� ϴ� dĂŚƵŶ�
ϮϬϮϭ� ƚĞŶƚĂŶŐ� WƌŽƚŽŬŽů� <ĞƐĞŚĂƚĂŶ� WĞƌũĂůĂŶĂŶ�
/ŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů� WĂĚĂ� DĂƐĂ� WĂŶĚĞŵŝ� Corona 
Virus Disease ϮϬϭϵ͕�ŵĞŶĐĂŬƵƉ�ŚĂůͲŚĂů�ƉĞŶƚŝŶŐ�
sebagai berikut:
;ϭͿ�DĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ƉƌŽƚŽŬŽů� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ůĂƌĂŶŐĂŶ�

ŵĞŵĂƐƵŬŝ�ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ďĂŝŬ� ƐĞĐĂƌĂ�
langsung maupun transit di negara asing 
ďĂŐŝ�ƉĞůĂŬƵ�ƉĞƌũĂůĂŶĂŶ� ŝŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů�ďĂŐŝ�
ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ͘� EĂŵƵŶ͕� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶ�
ŝŶŝ� ĚŝŬĞĐƵĂůŝŬĂŶ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ�
yang telah mendapatkan pertimbangan 
khusus secara tertulis dari kementerian 
atau lembaga terkait, seperti pemegang 
visa diplomatik atau visa dinas. 

;ϮͿ�^ĞůƵƌƵŚ� ƉĞůĂŬƵ� ƉĞƌũĂůĂŶĂŶ� ŝŶƚĞƌŶĂƐŝŽŶĂů�
ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ�
ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ŚĂƌƵƐ�ŵŶŐŝŬƵƚŝ�ƉƌŽƚŽŬŽů�
ŬĞƐĞŚĂƚĂŶ� ĚĞŶŐĂŶ� ŵĞŶũĂůĂŶŬĂŶ� ďĞƌďĂŐĂŝ�
syarat teknis kesehatan yang berada 
didalamnya.

Dengan demikian, berdasarkan pengaturan 
Ěŝ� ĂƚĂƐ� ƐĞũĂƚŝŶǇĂ� ŵĞƌƵƉĂŬĂŶ� ĐĞƌŵŝŶĂŶ� ĚĂƌŝ�
dianutnya asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�ƉŽůŝĐǇ dalam hukum 
ŬĞŝŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ǇĂŶŐ� ĚĂƉĂƚ� ĚŝůŝŚĂƚ�
ŵĞůĂůƵŝ� ƐǇĂƌĂƚ� ʹ� ƐǇĂƌĂƚ� ƚĞŬŶŝƐ� ƚĞƌƚĞŶƚƵ� ǇĂŶŐ�
ĐƵŬƵƉ� ŬĞƚĂƚ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ�
ŚĞŶĚĂŬ�ŵĞŵĂƐƵŬŝ�ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘� �ĂůĂŵ�
ŚĂů� ŝŶŝ͕� ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ŵĞŶũĂĚŝ� ƐĂƚƵ�
kesatuan yang tidak terpisahkan. Penangkalan 
ďĞƌŵƵĂƌĂ� ƉĂĚĂ� ƉƌŽƐĞƐ� ƉĞŵĞƌŝŬƐĂĂŶ� ǁĂƌŐĂ�
ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ŽůĞŚ� ƉĞũĂďĂƚ� ŵŝŐƌĂƐŝ� ƵŶƚƵŬ�
ŵĞůŝŚĂƚ� ƐǇĂƌĂƚ� ʹ� ƐǇĂƌĂƚ� ǇĂŶŐ� ƚĞůĂŚ� ƚĞƌƉĞŶƵŚŝ�
ďĂŐŝ�ǁĂƌŐĂ�ŶĞŐĂƌĂ�ĂƐŝŶŐ�ĂŐĂƌ�ĚĂƉĂƚ�ŵĞŵĂƐƵŬŝ�
ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƚĞƌŵĂƐƵŬ� ŵĞůŝŚĂƚ� ĚƌĂĨ�
penangkalan maupun alasan keimigrasian 
lainnya. Selain itu, keterkaitan asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�
ƉŽůŝĐǇ� ĚĂůĂŵ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ũƵŐĂ�
ƚŝĚĂŬ� ƚĞƌůĞƉĂƐ� ŬĞƉĂĚĂ� ƉƌŽƐĞƐ� ƉĞŶŐĂǁĂƐĂŶ͕�
ƉĞŵĂŶƚĂƵĂŶ͕� ĚĂŶ� ƉĞŶŐĞŶĚĂůŝĂŶ� ĚĂƌŝ� ƉĞũĂďĂƚ�
ŵŝŐƌĂƐŝ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ�
ŚĞŶĚĂŬ�ŵĞŵĂƐƵŬŝ�ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ�ƚĞƌŵĂƐƵŬ�
ǇĂŶŐ� ƐƵĚĂŚ� ďĞƌĂĚĂ� Ěŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘��
^ĞůĂŝŶ� ŝƚƵ͕�ŬĞďŝũĂŬĂŶ�ƐĞůĞŬƚŝĨ�ǇĂŶŐ�ĚŝƚĞƌĂƉŬĂŶ�
ũƵŐĂ� ďĞƌŬĂŝƚĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŚĂů� ʹ� ŚĂů� ƉĞŶƚŝŶŐ�
dalam proses penangkalan, yaitu: ƉĞƌƚĂŵĂ, 
terhadap pengendalian lalu lintas pergerakan 
orang lintas negara yang perlu memiliki 
ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ďĞƌĚĂƐĂƌŬĂŶ� ŬĞŚĂƚŝͲŚĂƚŝĂŶ� ƵŶƚƵŬ�
ŵĞŶũĂŐĂ� ŬĞĂŵĂŶĂŶ� ƐƵĂƚƵ� ŶĞŐĂƌĂ͘ϱϲ <ĞĚƵĂ, 
terhadap tindakan penangkalan merupakan 
ǁƵũƵĚ�ŵĞŶũĂůĂŶŬĂŶ�ĞůĞŵĞŶ�ŬĞďŝũĂŬĂŶ�ƐĞůĞŬƚŝĨ�

56 Thomas Gammeltoft Hansen and Nikolas F. Tan, ”The End of the Deterrence Paradigm? Future Directions for 
Global Refugee Policy”, Journal on Migration and Human Security, Vol. 5 No. 1 (2017), hlm. 43. 



56 Jurnal RechtsVinding, Vol. 10 No. 1, April 2021 hlm. 43–61
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yang harus tetap diperhatikan sebagai bagain 
yang tidak terpisahkan dalam menentukan 
ŬƌŝƚĞƌŝĂ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ĚĂƉĂƚ�
ŵĞŵĂƐƵŬŝ�ǁŝůĂǇĂŚ�/ŶĚŽŶĞƐŝĂ͘�

�ĚĂƉƵŶ� ŬĞŵƵĚŝĂŶ� ĚĂůĂŵ� ŵĞůĂŬƵŬĂŶ�
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ͕�
ŵĂŬĂ� ŵĞŶũĂĚŝ� ƉĞŶƚŝŶŐ� ƵŶƚƵŬ� ĚŝƉĞƌŚĂƚŝŬĂŶ�
ŵĞŶŐĞŶĂŝ� ŬƵĂůŝƚĂƐ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ�
ǇĂŶŐ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ƐƵƉĂǇĂ�
kemudian memberikan ͟ĚĞƚƌŝŵĞŶƚĂů�
ĞĨĨĞĐƚ͟� ǇĂŶŐ� ďĂŝŬ� ƵŶƚƵŬ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ĚĂƌŝ� ƐĞŐŝ�
ƉĞƌĐĞƉĂƚĂŶ� ƉĞŶĂŶŐĂŶĂŶ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ�
atau terhadap pembangunan ekonomi dalam 
proyek strategis nasional.  Melalui kehadiran 
WĞƌĂƚƵƌĂŶ� DĞŶƚĞƌŝ� ,ƵŬƵŵ� ĚĂŶ� ,ĂŬ� �ƐĂƐŝ�
DĂŶƵƐŝĂ� EŽŵŽƌ� ϭϭ� dĂŚƵŶ� ϮϬϮϬ� dĞŶƚĂŶŐ�
WĞůĂƌĂŶŐĂŶ� ^ĞŵĞŶƚĂƌĂ� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� DĂƐƵŬ�
tŝůĂǇĂŚ� EĞŐĂƌĂ� ZĞƉƵďůŝŬ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ͕� ĚŝĂƚƵƌ�
terkait dengan pengecualian pelarangan 
tersebut adalah terhadap beberapa unsur 
yaitu:ϱϳ

Ă͘� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ƉĞŵĞŐĂŶŐ� /ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů�
dĞƌďĂƚĂƐ�ĚĂŶ�/ǌŝŶ�dŝŶŐŐĂů�dĞƚĂƉ͘

ď͘� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ƉĞŵĞŐĂŶŐ� sŝƐĂ� �ŝƉůŽŵĂƚŝŬ�
ĚĂŶ�sŝƐĂ��ŝŶĂƐ͘

Đ͘� KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ƉĞŵĞŐĂŶŐ� /ǌŝŶ� dŝŶŐŐĂů�
�ŝƉůŽŵĂƚŝŬ�ĚĂŶ�/ǌŝŶ�dŝŶŐŐĂů��ŝŶĂƐ͘

Ě͘� dĞŶĂŐĂ� ďĂŶƚƵĂŶ� ĚĂŶ� ĚƵŬƵŶŐĂŶ� ŵĞĚŝƐ͕�
pangan dan alasan kemanusiaan.

Ğ͘� �ǁĂŬ�ĂůĂƚ�ĂŶŐŬƵƚ͘
Ĩ͘ � KƌĂŶŐ� �ƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ĂŬĂŶ� ďĞŬĞƌũĂ� ƉĂĚĂ�

proyek strategis nasional.ϱϴ

^ĞũĂƚŝŶǇĂ͕� ŬĞůŽŵƉŽŬ� ŽƌĂŶŐ� Ěŝ� ĂƚĂƐ�
ĚŝƉĞƌďŽůĞŚŬĂŶ� ŵĂƐƵŬ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
ĚĞŶŐĂŶ� ƐǇĂƌĂƚ� ŵĞŵďĂǁĂ� ,ĞĂůƚŚ� �ĞƌƚŝĨŝĐĂƚĞ 
ďĞƌďĂŚĂƐĂ� /ŶŐŐƌŝƐ� ǇĂŶŐ� ŵĞŶǇĂƚĂŬĂŶ� ŚĂƐŝů�
pemeriksaan WŽůǇŵĞƌĂƐĞ��ŚĂŝŶ�ZĞĂĐƚŝŽŶ�;W�ZͿ 
negatif��ŽǀŝĚͲϭϵ͘ϱϵ�KůĞŚ�ƐĞďĂď�ŝƚƵ�ƉĞƌůƵ�ĚŝŝŶŐĂƚ�
ďĂŚǁĂ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ďĞŶƚƵŬ� ƉĞŶŐĞĐƵĂůŝĂŶ� ĚŝĂƚĂƐ�
ŚĂƌƵƐ�ũƵŐĂ�ŵĞŵƉĞƌŚĂƚŝŬĂŶ�ďĞŶƚƵŬ�ƉĞŵĞŶƵŚĂŶ�
hak atas kesehatan dan hak ekonomi dalam 
ƉĞŶĂŶŐĂŶĂŶ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ͘� �ĂůĂŵ� ŚĂů�
melalui pendekatan pemenuhan secara  
ŵĂũƵ�;ƉƌŽŐƌĞƐƐŝǀĞ�ƌĞĂůŝǌĂƚŝŽŶͿ�ǇĂŶŐ�ĚŝŵĂŬŶĂŝ�
pemenuhan hak ekonomi, sosial dan budaya 
secara bertahap namun harus bergerak 
ŵĂũƵ� ďƵŬĂŶ� ƐĞďĂůŝŬŶǇĂ͘ϲϬ Realisasi prinsip 
ƉƌŽŐƌĞƐƐŝǀĞ� ƌĞĂůŝǌĂƚŝŽŶ dalam pemenuhan 
ŚĂŬ� ĞŬŽŶŽŵŝ͕� ƐŽƐŝĂů� ĚĂŶ� ďƵĚĂǇĂ� ďĞƌƚƵũƵĂŶ�
ĂŐĂƌ� ƉĞŵĞŶƵŚĂŶ� ŚĂŬͲŚĂŬ� ƚĞƌƐĞďƵƚ� ƚĞƌƵƐ�

57 Lihat Pasal 3 ayat (1) Peraturan Menteri Hukum Dan Hak Asasi Manusia Nomor 11 Tahun 2020 tentang 
Pelarangan Sementara Orang Asing Masuk Wilayah Negara Republik Indonesia. 

58 Adapun yang dapat menjadi bagian dari proyek strategi nasional dapat meliputi: poyek pembangunan infrastruktur 
jalan tol, proyek pembangunan infrastruktur jalan nasional non-tol, proyek pembangunan prasarana dan sarana 
kereta api antar kota, revitalisasi bandara, proyek pembangunan bandara baru, proyek bandara strategis lainnya, 
proyek pembangunan pelabuhan baru dan pengembangan kapasitas, pembangunan kawasan industri prioritas 
atau kawasan ekonomi khusus, program pembangunan infrastruktur ketenagalistrikan, serta program industri 
pesawat udara.

59 Dalam hal ini, surat kesehatan tersebut harus diterbitkan serta divalidasi oleh dokter dari Kantor Kesehatan 
Pelabuhan (KKP) pada pelabuhan, bandar udara, atau bahkan Pos Lintas Batas Darat Negara (PLBDN) kedatangan, 
serta surat kesehatan tersebut hanya berlaku maksimal 7 hari. Disamping itu, terdapat kewajiban untuk 
melampirkan surat pernyataan bersedia melakukan karantina selama 14 (empat belas) hari yang dilaksanakan 
oleh pemerintah Republik Indonesia.

60 Jika kita lihat besaran nilai investasi terhadap proyes strategi nasional yang salah satu unsur pekerjanya adalah 
warga negara asing, yaitu terhadap  proyek bandara Rp 5,66 triliun,  proyek kawasan industri Rp 327,2 triliun, 
serta proyek bendungan dan irigasi Rp 71,8 triliun. Ghita Intan, ”Jokowi Tetap Genjot Proyek Strategi Nasional 
di Tengah Pandemi”, VOA Indonesia, https://www.voaindonesia.com/a/jokowi-tetap-genjot-proyek-strategis-
nasional-di-tengah-pandemi/5440930.html (diakses 21 April 2021).

https://www.voaindonesia.com/a/jokowi-tetap-genjot-proyek-strategis-nasional-di-tengah-pandemi/5440930.html
https://www.voaindonesia.com/a/jokowi-tetap-genjot-proyek-strategis-nasional-di-tengah-pandemi/5440930.html
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ŵĞŶŐĂůĂŵŝ� ŬĞŵĂũƵĂŶ� ǇĂŶŐ� ƵƚƵŚ͘ϲϭ Dengan 
ĚĞŵŝŬŝĂŶ� ŬĞƐĞŝŵďĂŶŐĂŶ� ŵĞŶũĂĚŝ� ƉĞŶƚŝŶŐ�
agar dapat membertimbangan kualitas 
ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ�
/ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ĚĞŶŐĂŶ� ƚĞƚĂƉ� ŵĞŵƉĞƌŚĂƚŝŬĂŶ�
syarat serta ketentuan yang berlaku. 

^ĞůĂŶũƵƚŶǇĂ� ũŝŬĂ� ĚŝůĂŬƵŬĂŶ� ƉĞƌďĂŶĚŝŶŐĂŶ�
hukum untuk melihat ketentuan mengani 
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ�
ŬŚƵƐƵƐŶǇĂ�ƉĂĚĂ�ŵĂƐĂ�ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ�ƉĂĚĂ�
suatu negara, diperoleh sebagai berikut: 

a. Korea Selatan

EĞŐĂƌĂ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ƐĞũĂƚŝŶǇĂ� ŵĞŵŝůŝŬŝ�
berbagai pendekatan secara khusus dalam 
ŵĞůĂŬƵŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐĂŶ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ͘�
�ĚĂƉƵŶ� ƉĞŶĚĞŬĂƚĂŶ� ƚĞƌƐĞďƵƚ� ĚŝĚĂƐĂƌŬĂŶ�
ŬĞƉĂĚĂ� Ϯ� ;ĚƵĂͿ� ŚĂů� ĂŶƚĂƌĂ� ůĂŝŶ͗ϲϮ ƉĞƌƚĂŵĂ, 
melalui sistem pelayanan kesehatan yang 
harus mampu beradaptasi dengan situasi. 
<ĞĚƵĂ͕�ŵĞůĂůƵŝ�ŬĞďŝũĂŬĂŶ�ǇĂŶŐ�ƐĞĐĂƌĂ�ƚĂŶŐŐĂƉ�
mampu mengatur pergerakan lau lintas 
ŽƌĂŶŐ͘� �ĂůĂŵ� ŚĂů� ŝŶŝ͕� ďĂŝŬ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ�
negara Korea Selatan itu sendiri maupun 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŽƌĂŶŐ� ĂƐŝŶŐ͘� KůĞŚ� ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕�
khususnya terhadap berbagai pengaturan 
berkaitan dengan pergerakan masuk dan 
ŬĞůƵĂƌ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ŵĞŶũĂĚŝ� ĨŽŬƵƐ�
yang penting. Mengingat negara Korea 
Selatan memiliki pelindungan secara khusus 

ƚĞƌŚĂĚĂƉ� Ϯ� ;ĚƵĂͿ� ŬĞůŽŵƉŽŬ�ŵŝŐƌĂŶ� ƚĞƌďĞƐĂƌ�
ǇĂŝƚƵ�ƉĞŬĞƌũĂ�ŵŝŐƌĂŶ�;ŵŝŐƌĂŶƚ�ǁŽƌŬĞƌƐͿ serta 
ŝŵŝŐƌĂŶ� ŵĞŶĞƚĂƉ� ;ƐĞƚƚůĞĚ� ŝŵŵŝŐƌĂŶƚƐͿ͘ϲϯ 
WĂĚĂ� ĚĂƐĂƌŶǇĂ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ŬĞŵŝŐƌĂƐŝĂŶ� Ěŝ�
ŶĞŐĂƌĂ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ĚŝƚƵũƵŬĂŶ� ƵŶƚƵŬ� ĚĂƉĂƚ�
ŵĞŶĚŽƌŽŶŐ͕�ŵĞŵďĂƚĂƐŝ�ĚĂŶ�ũƵŐĂ�ŵĞŵĨĂƐŝůŝƚĂƐŝ�
segala tindakan yang membentuk dan 
mempengaruhi skema migrasi, baik dengan 
ŵĞŶŐĂĚŽƉƐŝ�ŬĞďŝũĂŬĂŶ�ŬŚƵƐƵƐ�ƵŶƚƵŬ�ďĞƌďĂŐĂŝ�
kegiatan sosial, alasan ekonomi dan politik.ϲϰ  
^ĞůĂŶũƵƚŶǇĂ� ũŝŬĂ� ŵĞůŝŚĂƚ� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶ� ƐĞĐĂƌĂ�
ŶŽƌŵĂƚŝĨ� ďĂŚǁĂ� ƚĞƌĚĂƉĂƚ� ďĞďĞƌĂƉĂ� ĂƚƵƌĂŶ�
hukum yang mengatur mengenai keimigrasian 
di negara Korea Selatan antara lain:ϲϱ� ;ϭͿ�
/ŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� �Đƚ� ŽĨ� ^ŽƵƚŚ� <ŽƌĞĂ� ;ϮϬϭϰͿ͖� ;ϮͿ�
�Đƚ� ŽŶ� dƌĞĂƚŵĞŶƚ� ŽĨ� &ŽƌĞŝŐŵĞƌƐ� ZĞƐŝĚŝŶŐ� ŝŶ�
dŚĞ� ZĞƉƵůŝĐ� <ŽƌĞĂ� ϮϬϭϮ͖� ĚĂŶ� ;ϯͿ� �Đƚ� ŽŶ� ƚŚĞ�
/ŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� ĂŶĚ� >ĞŐĂů� ^ƚĂƚƵƐ� ŽĨ� KǀĞƌƐĞĂƐ�
<ŽƌĞĂŶƐ�ϮϬϬϬ͘���

Secara khusus sebagai respons terhadap 
ŬŽŶĚŝƐŝ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚ� ʹ� ϭϵ� ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ�
pergerakan lalu lintas orang untuk masuk 
ĚĂŶ�ŬĞůƵĂƌ�ǁŝůĂǇĂŚ�<ŽƌĞĂ�^ĞůĂƚĂŶ�ĚŝǁƵũƵĚŬĂŶ�
ŵĞůĂůƵŝ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ʹ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ǇĂŶŐ� ďĞƌƐŝĨĂƚ�
ƚĞƌƐƚƌƵŬƚƵƌ� ĚĂŶ� ƐĞůĞŬƚŝĨ͘ � DĞŶŐŝŶŐĂƚ� ŬŽŶĚŝƐŝ�
ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ�ƐĞďĂŐĂŝ�ƐĂůĂŚ�ƐĂƚƵ�ďĞŶƚƵŬ�
kedaruratan negara, maka negara Korea 
Selatan telah memiliki mekanisme khusus 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ� ŵĂƵƉƵŶ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ�

61 Disca Betty Viviansari, ”Tanggung Jawab Negara Terhadap Hak Atas Pendidikan Anak Buruh Migran Indonesia Di 
Malaysia”, Jurnal HAM, Vol. 10 No. 2 (2019), hlm. 185.

62 Jongeun You, ”Lessons From South Korea’s Covid-19 Policy Response”, American Review of Public Administration, 
Vol. 50 No. 6-7 (2020), hlm. 804 – 805.

63 Dong-Hoon Seol, ”The Political Economy of Immigration in South Korea”, dalam Stephen Castles et.al., Social 
Transformation and Migration National and Local Experince in South Korea, Turkey, Mexico, and Australia (United 
Kingdom: Palgrave Macmillan UK, (2015),  hlm. 64 – 65.

64 Ardor R. Torneo, ”Immigration Policies and the Factors of Migration from Developing Countries to South Korea: 
An Empirical Analysis”, International Migration, Vol. 54 No. 3 (2016), hlm. 9. Dalam hal ini, berkaitan juga dengan 
(incoming migraton). Bandingkan dengan: Dong-Hoon Seol, ”Population Aging and International Migration 
Policy in South Korea”, Journal of the Korean Welfare State and Social Policy, Vol. 2 No. 2 (2018), hlm. 85.

65 Jung-Eun Oh et.al., �������������ϔ�����������������������������(Seoul: The Migration Research and Training Centre 
of the International Organization for Migration Republic of Korea, 2012), hlm. 72 – 75. Dalam hal ini sepanjang 
penelusuran penulis ketiga peraturan diatas masih berlaku di negara Korea Selatan.
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terkait dengan pergerakan lau lintas orang 
ƵŶƚƵŬ� ŵĂƐƵŬ� ĚĂŶ� ŬĞůƵĂƌ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ�
Selatan.ϲϲ Dalam hal ini terdapat beberapa 
ketentuan antara lain: berkaitan dengan syarat 
ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ƵŶƚƵŬ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ�
ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ƚĞƌŵĂƐƵŬ� ƐƚĂƚƵƐ�
ŚƵŬƵŵ�ǇĂŶŐ�ĚŝŵŝůŝŬŝ͕�ŬĞǁĂũŝďĂŶ�ƉĞŵĞƌŝŬƐĂĂŶ�
ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ;ĞŶƚƌǇ� ŝŶƐƉĞĐƚŝŽŶƐͿ, 
ŬĞƚĞŶƚƵĂŶ�ĂĚŵŝŶŝƐƚƌĂƚŝĨ�ƐĞƉĞƌƚŝ�ŬĞŚĂĚŝƌĂŶ�ǀŝƐĂ�
ŝǌŝŶ�ƚŝŶŐŐĂů͕�ƐĞƌƚĂ�ŬĞŚĂƌƵƐĂŶ�ƉĞůĂƉŽƌĂŶ�ŬĞƉĂĚĂ�
kantor keimigrasian ;ŝŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ�ŽĨĨŝĐĞͿ�Korea 
Selatan.ϲϳ Selain itu, terdapat mekanisme 
ŬŚƵƐƵƐ� ĚĂůĂŵ� ŵĞŶŐĂƚƵƌ� ŵĂƐƵŬŶǇĂ� ǁĂƌŐĂ�
ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ǇĂŝƚƵ�
ƚĞƌŬĂŝƚ�ƐŝƐƚĞŵ�ƉĞƌŝǌŝŶĂŶ�ƉĞŬĞƌũĂ�;ĞŵƉůŽǇŵĞŶƚ�
ƉĞƌŵŝƚ� ƐǇƐƚĞŵͬ�W^Ϳ͘� Mekanisme ini secara 
ƵŵƵŵ� ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ� ďĞďĞƌĂƉĂ� ƐǇĂƌĂƚͲƐǇĂƌĂƚ�
tertentu yang harus dipenuhi oleh setiap 
ƉĞŬĞƌũĂ� ĂƐŝŶŐ� ǇĂŶŐ� ďĞŬĞƌũĂ� Ěŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ�
Selatan, yang dengan pertimbangan yang 
ďĞƌƐŝĨĂƚ�ƐĞůĞŬƚŝĨ�ŵĞŵƉĞƌŚĂƚŝŬĂŶ�ũƵŐĂ�ŵĂŶĨĂĂƚ�
dalam pembangunan nasional di negara Korea 
Selatan.ϲϴ

Bahkan terhadap tindakan penangkalan 
ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ƚĞƌƚĞŶƚƵ� ƵŶƚƵŬ�
ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ŵĞŵŝůŝŬŝ�
ďĞďĞƌĂƉĂ� ĞůĞŵĞŶ� ƉĞŶƚŝŶŐ͘� �ĂŚǁĂ�
ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�ƚĞƌƐĞďƵƚ�ŵĞŵŝůŝŬŝ�Ϯ�;ĚƵĂͿ�ƚƵũƵĂŶ�

utama yaitu:ϲϵ ƉĞƌƚĂŵĂ͕� ƵŶƚƵŬ� ŵĞŶũĂŐĂ�
stabilitas dan kemanan negara. <ĞĚƵĂ, sebagai 
ďĞŶƚƵŬ� ŵĞŶũĂŐĂ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶ� ŶĞŐĂƌĂ� ĚĂůĂŵ�
arti stbilitas politik negara ;ĚŽŵĞƐƚŝĐ�ƉŽůŝƚŝĐĂů�
ƐƚĂďŝůŝƚǇͿ͘� dĞƌŚĂĚĂƉ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ�
ƐĞĐĂƌĂ�ŶŽƌŵĂƚŝĨ�ĚŝĂƚƵƌ�ŵĞůĂůƵŝ�WĂƐĂů�ϭϬϯ�ĂǇĂƚ�
;ϭͿ� ĚĂŶ� ;ϮͿ� /ŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� �ĐƚƐ� ŽĨ� ^ŽƵƚŚ� <ŽƌĞĂ�
ϮϬϭϰ�ĚŝŶǇĂƚĂŬĂŶ�ďĂŚǁĂ͗70

;ϭͿ�Criteria for the determination of penalties 
ƐŚĂůů� ďĞ� ƉƌĞƐĐƌŝďĞĚ� ďǇ� KƌĚŝŶĂŶĐĞ� ŽĨ� ƚŚĞ�
DŝŶŝƐƚƌǇ�ŽĨ�:ƵƐƚŝĐĞ͘�

;ϮͿ�dŚĞ� DŝŶŝƐƚĞƌ� ŽĨ� :ƵƐƚŝĐĞ� ŵĂǇ� ĞǆĞŵƉƚ�
ĂŶǇ� ŝŵŵŝŐƌĂƚŝŽŶ� ŽĨĨĞŶĚĞƌ� ĨƌŽŵ� ƚŚĞ�
disposition of notice� ƵŶĚĞƌ� �ƌƚŝĐůĞ�
ϭϬϮ� ;ϭͿ� ŝŶ� ĐŽŶƐŝĚĞƌĂƚŝŽŶ� ŽĨ� ŚŝƐͬŚĞƌ� ĂŐĞ�
ĂŶĚ� ďĂĐŬŐƌŽƵŶĚ͕� ƚŚĞ� ŵŽƚŝǀĞ� ĨŽƌ� ĂŶĚ�
ĐŽŶƐĞƋƵĞŶĐĞƐ� ŽĨ� ĂŶ� ŽĨĨĞŶƐĞ͕� ĐĂƉĂĐŝƚǇ� ƚŽ�
ďĞĂƌ�Ă�ƉĞŶĂůƚǇ͕�ĂŶĚ�ŽƚŚĞƌ�ĐŝƌĐƵŵƐƚĂŶĐĞƐ͘

Dengan demikian, kriteria untuk 
ŵĞůĂŬƵŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ǁĂƌŐĂ�
negara asing itu ditentukan oleh keputusan 
Kementerian Kehakiman Korea Selatan. 
�ĂůĂŵ�ŚĂů� ŝŶŝ͕�ŵĂŬĂ�DĞŶƚĞƌŝ�<ĞŚĂŬŝŵĂŶ�ũƵŐĂ�
ŵĞůŝŚĂƚ� ĂůĂƐĂŶͲĂůĂƐĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ŵĞůĂůƵŝ�
hasil pemeriksaan pelanggaran keimigrasian 
yang diterbitkan secara tertulis.71�KůĞŚ�ƐĞďĂď�
ŝƚƵ͕� ďĞƌĚĂƐĂƌŬĂŶ� ƉĞŶũĞůĂƐĂŶ� Ěŝ� ĂƚĂƐ� ƚĞƌůŝŚĂƚ�
ũĞůĂƐ� ďĂŚǁĂ� ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ� ŵĞŶŐĞŶĂŝ� ŵĂƐƵŬ�

66 Lihat rumusan Pasal 7 – 13 Immigration Acts of South Korea (Act No. 12782 last amended October 2014). 
67 Ibid.
68 Min Ji Kim, ”The Republic of Korea’s Employment Permit System (EPS): Background and Rapid Assessment”, 

International Migration Papers, No. 119 (2015), hlm. 29 -30. 
69 Kiseon Jun Chung et.al., Research on the Policy Direction for Immigration and Social Integration: A Response to 

Demographic Changes in Korea (Gwacheon, Korea: Ministry of Justice, 2011), hlm. 55. Lihat juga dalam: Paul 
K. Davis, Peter Wilson, Jeongeun Kim, and Junho Park, ”Deterrence and Stability for the Korean Peninsula”, The 
Korean Journal of Defense Analysis, Vol. 28, No. 1 (2016), hlm. 4.

70 Lihat rumusan Pasal 103 ayat (1) dan (2) Immigration Acts of South Korea (Act No. 12782 last amended October 
2014).

71 Lihat rumusan Pasal 102 ayat (1) Immigration Acts of South Korea (Act No. 12782 last amended October 2014). 
Dinyatakan bahwa: (”When the Commissioner of a Regional Immigration Service obtains positive evidence on a 
crime as a result of investigation on an immigration offender, he/she may issue the immigration offender a written 
����������������������������������������ϔ����ȋ���������������������������ǳ�������ǳȌ�����������������������������������
grounds therefor”).
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ŬĞ� ĚĂůĂŵ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ�
ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ĚŝƚĞŶƚƵŬĂŶ� ƐĞĐĂƌĂ� ƐĞůĞŬƚŝĨ�
ŵĞŶƵƌƵƚ� ŬĞƚĞŶƚƵĂŶ� ǇĂŶŐ� ďĞƌůĂŬƵ͘� �ĚĂƉƵŶ�
ƉĂĚĂ� ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ� ŬĞďŝũĂŬĂŶ�
ƐĞůĞŬƚŝĨ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ŵĂƐƵŬŶǇĂ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ�
ĂƐŝŶŐ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ� <ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ƐĞůĂŝŶ� ƐĂůĂŚ�
ƐĂƚƵŶǇĂ� ŵĞůĂůƵŝ� ƚŝŶĚĂŬĂŶ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ͕� ũƵŐĂ�
dengan memperhatikan dimensi mobilitas 
sosial dan ekonomi khususnya mengenai 
ĚƵŬƵŶŐĂŶ� ƐŽƐŝĂů� ĚĂŶ�ƉĞŶĚĂƚĂƉĂŶ� ;ƐŽĐŝĂů� ĂŶĚ�
ŝŶĐŽŵĞ�ƐƵƉƉŽƌƚͿ�ƐĞƌƚĂ�ŬĞƌũĂƐĂŵĂ�ůŝŶƚĂƐ�ďĂƚĂƐ�
ŶĞŐĂƌĂ� ;ĐƌŽƐƐͲďŽƌĚĞƌ� ĐŽůůĂďŽƌĂƚŝŽŶͿ͘ϳϮ� KůĞŚ�
ƐĞďĂď� ŝƚƵ͕� ďĂŝŬ� ŶĞŐĂƌĂ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ŵĂƵƉƵŶ�
<ŽƌĞĂ� ^ĞůĂƚĂŶ� ŬĞĚƵĂŶǇĂ� ƐĂŵĂͲƐĂŵĂ� ŵĞůŝŬŝ�
ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ǇĂŶŐ� ďĞƌƐŝĨĂƚ� ƐĞůĞŬƚŝĨ� ƚĞƌŚĂĚĂƉ�
ŵĂƐƵŬŶǇĂ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ� ŬĞ� ǁŝůĂǇĂŚ�
ŵĂƐŝŶŐͲŵĂƐŝŶŐ� ŶĞŐĂƌĂ� ŬŚƵƐƵƐŶǇĂ� ƐĞďĂŐĂŝ�
ƌĞƐƉŽŶ�ĚĂƌŝ�ƉĂŶĚĞŵŝ��ŽǀŝĚͲϭϵ�ŝŶŝ͘

D. Penutup 

�ĞƌĚĂƐĂƌŬĂŶ� ƉĞŶũĞůĂƐĂŶ� ĚŝĂƚĂƐ� ƉĞŶƵůŝƐ�
ŵĞŵďĞƌŝŬĂŶ�Ϯ� ;ĚƵĂͿ�ƉŽŝŶ� ŬĞƐŝŵƉƵůĂŶ�ĂŶƚĂƌĂ�
lain: ƉĞƌƚĂŵĂ, terhadap asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ�ƉŽůŝĐǇ 
dalam konteks hukum keimigrasian merupakan 
bagian yang tidak bisa dipisahkan terhadap 
urusan keimigrasian suatu negara karena 
dapat mempengaruhi cara negara dalam 
ŵĞŶũĂŐĂ� ŬĞĚĂƵůĂƚĂŶŶǇĂ� ŵĞůĂůƵŝ� ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ�
hukum dan penegakannya. <ĞĚƵĂ, berkaitan 
dengan penerapan asas ƐĞůĞĐƚŝǀĞ� ƉŽůŝĐǇ 
ƚĞƌŚĂĚĂƉ� ƉĞŶĂŶŐŬĂůĂŶ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ�
Ěŝ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ� ƉĂĚĂ� ŵĂƐĂ� ƉĂŶĚĞŵŝ� �ŽǀŝĚͲϭϵ�
mengalami perkembangan baik dalam segi 
ƉĞŶŐĂƚƵƌĂŶ� ŚƵŬƵŵ� ďĂŐŝ� ǁĂƌŐĂ� ŶĞŐĂƌĂ� ĂƐŝŶŐ�
ǇĂŶŐ� ŚĞŶĚĂŬ� ŵĞŵĂƐƵŬŝ� ǁŝůĂǇĂŚ� /ŶĚŽŶĞƐŝĂ�
yang mengedepankan ŚƵŵĂŶ�ƐĞĐƵƌŝƚǇ melalui 
ŬĞďŝũĂŬĂŶ� ƐĞůĞŬƚŝĨ� ǇĂŶŐ� ĚŝĂƚƵƌ͘ � ^ĞďĂŐĂŝ� ƐĂƌĂŶ�

ĚĂůĂŵ�ƐŝƚƵĂƐŝ�ƐĞƉĞƌƚŝ�ŝŶŝ�ƉĞŵĞƌŝŶƚĂŚ�ĚŝďĂǁĂŚ�
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